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'నకృదేవ (ప్రపన్నాయ “తవాస్మీ”తి చ యాచతే । 
అభయం నర్వభూతేభ్యో దదా మ్యేత (ద్వతం మమ ॥ 
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పదు మట మానా. కచ వంచు జల ద వు వరా వన నాకాను దారా మసలు పాలాల వా. యనకాకామతాయుు. కాయను ాాయాునారకకమునునానుతుానానాటులు. అరు కొమలి నాజినముంునా రామును ఆంతా 


ంపుటము 3 దుర్ముఖి - మాఘము సంచిక = 
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wr a గాం ఇం! Re we Rh: | 
waa mn daa ఇ ఇగ ఇట Temi 
కరాళ Te 9. 3. ల 3, ఇ, 


తాత్పర్యము :-=ఇంతియేగాక, (బుద్ధికి అధిపతివగు) ఓ బృహనృతీ ! తండివలె (మమ్ములను) 
పాలించునటైయు, దేవగురుడవగునట్టియు, అభీష్టఫలముల నొనగునట్టి నీకొరకు వివిధయాగముల 
చేతను, హవిర్ణవ్యములచేతను, భక్రిపూర్వక నమమ్మారములచేతను పరిచర్యల నొనగుదుము. నీ 
యను(గహమువలన మేము మంచి [పజ కలవారమై వీరుల సాహాయ్యముకలవారమై నర్వవిధములగు 
ధనములకు అధిపతులము కావలయును. 
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erin mg Tt ఇన్షి ఇల్నా | 
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తాత్పర్యము :---ఓ బృహనృతీ ! రాజగువాడు రత్నాదిరూపమగు ఏ ధనము ననుభవించునో, 
మంతులు మణీరూపములగు యే ధనము ననుభవించుదురో, యాగాదికార్యములను నిర్వర్తించెడు 
జను లేవనము ననుభవింతురో, ఏ ధనము - జీవిత పదానముచే నంపాదింపబడునట్టి సైన్యరూపముగ 
ప్రకాశించునో = అట్టి వివిధములగునట్టియు, చితమగు ధనమును - నత్యన్వరూపుడగు పరమాత్మ 
నుండి దేవగురువుగా యావిర్భవించిన ఓ బృహన్నతీ !...మా కొనగుము, 


mma er | 
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Re. gan fhe: gata: a wh, ఇ ఇ₹0 Tren ఇ 
ఇఇ Wa ఇట్‌ Tf | 

ty. aymt:—ag ahr aya wa wah Ta) qa: Hr wae 
ఇక ఇ శ్ర | 

a. gm:—an fame wr me wh, ఇ wan fara 
ఖ్‌ fafa | 

Ee. Tl Ta ge fia: aiagrad aR Ta ua fafa 
dior ge: Ren, faded ఇ | ౪6 TH fr RAT | 

to. far am at :— 

gu fey Ryer aa mah afi | Tea aad a TE త ఇలా; 
arian mf asf fe: rR fel TI at waa 7 ఇదా? 
am wife arm: waft: ag maa Hg తగగ a sf aur: fem: 
qa | sft ఇ sf fie: ari ఇగ edt qe rear ఇగ grad 
ada fried afer ఇ Taga | a ఇగ fea ఇ ad ara 
mara ఇ grammed! శాంతా ₹ ea fe సాం rt Ta భళి ఇలా 
war naar “fen! Tsai we mm Wa Ta fr deni 
qermax| aq maga arg ah ahh Ta gan GH ఇ Tat వాక 
mfr | a maf: aq ferme Taran Aa Ba: ఇ md | wei 
daa! Wa a i TH le ag ferrari |! Tae: 
nada ¥ aan, faa: we: aft | wife ara భంగి fea Magma ₹ 
arma ఇగ frarraaqadan | ad Tarde ఇగ భ్‌ Md TI | qe ఇభ 
a: frais fea ma gen Tae wal fain ffi fReng- 
ari ఇష geet hat hie wt Ta whe: ఇషా శవాల? | 
ar: fa wh ఇఇ Ha Rea: mea: gra: arm frm ఇత జాచి 
mafia fear” ua Rd fier mafia: es frag: ey furl 
fa Td 7 qT | 


a: a aot qa స: | 
mre: కాగ్‌ TTT || 
(జాలా, 


దుర్ముఖీ = మాఘము 


ురాననా. = స కడప భామ. న. టక గారాతగాతోయాగాయానానినపితాయాయపటాయంా ఎకు జానా ల సాయాలు అబయాకా నాం చాను క నవలను జా దాతా. బాకా = ame అలల టం Wt యం య ee, 
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శ్రీ సో వెంశ్వర ప్రణామాంజలి య 
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శ్రీ కైలాసము నికు భీమవరమై - చెన్సెండా భక్త్మపజా 

లొకమ్ముబ్వల యోగ భోగ విజయ శోక [పమోదాకర 
కల్యాణపరంపరస్‌ గనుచు (శేయమ్మొుందంగా జేయు స 

రైైకాధారు సుధీవిహారు నిను సంపార్టింతు సోమేగంరా ! 
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నీల్మగీవ! నిరీహ! నిష్క్రయ! శివా! నిర్మాయ ! నిర్మోహ! శ్రీ 
బాలేందూజ; లమౌళి! గూలి! భువన (పఖ్యాత కేళీ! అస్‌ 
ఫాలాక్షా! శుభదీక ! సంతత ఒగదకా సమీక్షా ! (పియ 
(పాలేయాచల కన్యకా మధుర లిలాధ్యక్ష ! సోమేశంరా ! 
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పాపాతంక మడంచి, అన్యవిషయా భ్యాసమ్ము తూలించి, సం 
తాప _శేణ హరించి, వృత్తికి నిరోధ పాపి సంధించి, దుర్‌ 
పారమ్మాఎలించి, నామతిని నిర్బంధించి, ని పత్నిగా 
పించి, సుఖింపనిమ్ము, మధుమూర్తీ ! శర్వ! సోమేన్వరా | 
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ళం 
అన్నన్నన్న భవత్ప్పటమ్ము వచనాభ్యాసమ్ములం జక్క, ey 
న్నెన్నెన్నెన్ని (శుతి స్మృతుల్‌ గనిన నొక్కింతేని( గాన్సింప, చ 
నిన్నున్‌ నమ్మి, నినుస్‌స్మరించి, ధృతితో నీమూర్తి ధ్యానింపుచున్‌, 
ని, న్నే బుద్ది - వరించు, దానికె సుమీ! నిస్ఫూర్తి! సోమేశ్యరా | 
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దిక్కుల్‌ నీక మహాంబరమ్ములుగ - మా దేవాలయాలేల, నీ 
వాక్కుల్‌ వేదములె విభాసిలంగ *- మా పద్యాలు నీకేల మా 
దృక్కుల్‌ సూర్యుండు చందు(డై వెలు(గ మా దీపాలు నీకేల, మా 
(మొక్కుల్‌ గైకొని మమ్ముమాయుతు(డవై పోషింపు సోమేశ్వరా ! 
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భీమారామము. గుణీవూడి 
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కలదు. ఇది పంచారామ క్షేతములలో నొకటి. తారకాసుర గురుపత్నీ గమనజా ద్రోషాన్ముక్షోభవేత్య్వచిత్‌ 
నంహార గాధయు నందు తారకునిచే ధార్యమైన యమృత శృణఖురామ! పుహాబాె హో |! pte మమ 


లింగ ఖండనంబునుం గూర్చి గతసంచికలో “కీరా ఆతి నేతాత్స మభవచ్చం[ద్రపీయూషదీధితిః 
రామము = పాలకొల్లు * అను వ్యానమున వినరింసయబడ బృహనృతి సమీ పేతు నర్వవిద్యా మదితవాస్‌ 

నది. అందు వివరింపబడిన ఖండపంచకములో 2౬ కుశలస్పర్వ విద్యాను సౌంవర్య జితమన్మథః 
దానిని చం్భదు(డు కొనితెచ్చి యీ గుణిపూడి [గామములో భోగద స్పర్వదేవానాం వనితానాం నుఖావహః 
(పతిష్టించెను. అందువలన నీడేవుని సా సోమయశ్వరు(డందురు. (పాణవ స్స ర్యలోకా కానాం సర్వశాస్తాంర్థ కోవిద 
చం్యదు(ండు స్వామిని (పతిష్టించుకాలమున నాలయమున తం ద హా కృపయావి స్ట శృందంలోక సత 
కభిముఖము/ నక్త తబాకమును(గూడ నిర్మించెను. దీనికి సర్యౌప ధనాం సాామావ్యే స్వవిఒచ్య కృతాదరః 
పోముకుండమనిబరు. చందుడీ తటాకమున నిత్యము రాజానమ్మతి తసయ పమకరోత్క్మమలాసనః 
స్నానము(జేయుచ్చు తపమొనరించి, సోమేశ్వరుని 'సీవించి తదాజ్ఞయా రాజగూయం యజ్ఞం త్రై లోక్యరకణ! 
తనకు గురుతల్ప గమసమువలగ కలిగిస పాపమునుండి కృతార్థ సస్ట్రమా స్తత సర్వవస్తు తథాస్థ్రతః 
విముక్తుడయ్యెను. ఈ విషయము పద్మపురాణములో పుల కాలన్య గురోర్భార్యాం జహారనః 
(పశంసింపయిడినది. స్వయబవాగతాంతారాం రా రాజాసుంవర ఇతంపి 
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శ్రీ సోమేశ్వరాలయ విమాన గోపురము 


ww 


గురుణా (పార్థ్యమానో౭సౌ మహ దైశ్వర్య గర్వితః 
చాతి స్య్వయంచంద సరై నం సానగచ్చతి 
ఏవం స్థితేమహ నరం బభూవ గురుచందయోః 
నిధోరోసధినాథన్య శ క్రఃపాష్టి౯ా (గ హోభవత్‌ 
కార్యాకార్య విచారేషు ప్యుతవచ్చిష్యవత్స్వ (యం 
తతశ్శుంభ నిశుంభాదా రః గ్ముకాచార్య (పచోడితాః 
మహాన్తం చ్మకురుద్యోగం యుద్దకృత వినిశ్చయాః 
లక్ష్మీసమేతః శ్రీ విష్ణుశ్చం[చగేహ మిహాగమత్‌ 
గురోర్టేహెఒవ న్మదాత్రా గృహత్వా జిగవంధనుః 
వనవో౭ష్టా తథారు డ్రా ఆదిత్యాన్స మరుద్గణా। 
ఇన్హ్రాది లోక పాలై శ్చ సనాసత్యా యుయుత్సవః 
తత సృమభవ త్రేషాం ద్వండయుద్ధం మహత్తరం 
దేవానాం రాక్షసానాంచ మహద్యుద్ధ మవర్హత 
తస్మిన్‌ యుద్దే మహాఘోరె రుుదః పరమకోపనః 
అస్త్రం ([బహ్మశిరోనామ విష్ణోరుపరి నృష్టవాన్‌ 
చకం మహత్తరం త్య క్షం రుదస్యోపరి విష్ణునా 
తయోన్సమ భవద్యుద్ధం రుదన్య శరచక్రయోః 
తతోలోకా మహాభీతా (బహ్మాణం శరణంయయుః 
తతో (బహ్మానమాగత్య నివార్య హరిశంకరౌ 
దేవానాం దానవానాంచ యుద ద్ధంత్యాజి తవాన్పభుః 


deg 1 


ర టో శో 





శ్రీ జనార్దనస్వామి ఆలయము - గుణుపూడి 


విధిశ్చృర్మదం సమాసాద్య త్యజభ భార్యాం గురోరితి 
ఉక్షవా నృహువారంనన దదౌ కామమోహితః 
తతస్స్పనర్ణ తారాయాం గర్భంచస్ట్ర మనః పభుః 
బహిర్నిష్కా న్యతాంతారాం బభాషే he sis 
అసుభూయ సహ్మసాజ్బ బ మేవా వా౭వ్య క్ష కస్తు నిర్భగాం 
క్వమతం క్వమహా సే సు హో రాజ్ఞాం కార్యార్థినాం భువి 
త్రత్రో భార్యాం కరంధృత్వా గృహమాగా వృృహస్పతిః 
రుదోజగామ కై లానం విష్ణుర్వెకుంఠమే వచ 
దేవాస్సం[దా స్పర్షిగణా జగ్ముస్స (స్థాన ముత్తమం 
తథైవ జగ్ముర్దెత్యాశ్చ శుకన్స భవనం యయౌ 
తతః (పభృతి రాజానం |త్రిపులోకై క భూషణం 
రాజయక్మా మహారోగో వివేశక్షైఖ్య కారకః 
రాజయక్ష్మా పాపయక్ష్మా జాయయక్షై తితె (తయః 
రాజాన మావిశద్యక్ష్మ రాజయక్ష్మా తతొఒభవత్‌ 
గురుపత్నీ గమనజాత్తా రాయా క్పొత్పన్న ఇత్యతః 
పాప యక్ష్మేతి విఖ్యాతః జాయానంగమ నాదహో |! 
య ఉత్పన్నస్సజాయేతి చస్ట్రస్యాసీదితి తయం 
తేన పాపేనమహతణా చన్చ్రమా అతిదుఃఖితః 
విచరన్‌ నర్వలోకేషు నవ్యజానా త్క్భృతాంవిధిం 

దర్శపతరం అ(తింలోక నమన్కృతం 
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(పణమ్య దండపద్భ్ఫూహౌ పురతః [పాంజలిఃస్థితః 
తం దృష్ట్వా కీణనర్యాంగం తనయం కరుణానిధిః 
ఉవాచ చంద్రంరాజాసం జీవయన్యచనం ము౧ః 
- ఐశ్వర్య పదమ తేన కార్యాఒకార్య మజానతా 
యత్త్తుతం పాతకంరాజస్‌ తథ్యం తదను భూయతె 
తథాపి కించివ్వక్యామి హితంతిఒమృత దధితె 
యందృష్ట్వా ముచ్యకేబస్తుః మహాపాతక పంచకాక 
తత తీర్రాన్యనేకాని సంతిపావ హరాణిఐ 
(పసిద్ధాన్య (పసిద్ధాని ఇషున్నాత్వా మ టహాశ్వరం 
చన కక నే (త్రం మహపాతక పంచకం 
పంచాక్షర మహామంతం (పణవాట్య సమాహితః 
(చాసాచ es మధ్యే నంభూయాస్దాక్షరో మనుః 
హామంతం పశ్యన్సో మేశ్వరం (పభుం 
మహాపాతడ య. ముచ్య తేనాఒ(త నసంశయః ॥ 
* ణు %* శ 
“ అజ్ఞాపత స్ప ్యపితె)ప మో మోషధీనా మఫీశ్యరః 
దృష్ట్వా వి శ్వేశ్వరం దేవం అంబికా హన తం శివం 
ఏకంఖండం నమాదాయ అస్మిన్‌కే తె (పతిష్థతః 


తత కృత్వా మహాకుండం (బహ్మాణం శరణంయలనౌ 
నర్వతనర్వతీర్థాని చరితాని మయా(ప్రభో! 


బలీ 


గురుస్త్ర గనునోత్సన్నం డో తం ౦న చరితం విభో 


అతస్త్వాం (పార్థయె౭హం మే సం నానితు మర్ష స్త్రి 
* గా * “ 
(బహ్మా క్ష త్వయా (పతిష్ఫృతం లింగం (తిషులోకేషు 
దుర్లభం 


తతః సోమేశ్వరో భూత్వాలోక సిద్ధిర్భ విష్యతి 
తపసాతవ తుష్టాత్మా సోమేశ్వర దయానిధిః 
గురుస్తి గమనోత్పన్నం దో దోషం హరతి 
మౌాచిరమ్‌ *”” 
అగ స్త్యః త్రపశ్చచార విధివవ్చహు కాలం ర రఘూద్యహ 
తతః (పసన్న భగవాసంబయా నహగంకరః 
ఉవాచ తపసా (పీకోవరం వరయ న్నుపత 
చందః *యదిపనన్నో Sos గ్ర గమసం తతః 


స 
తతా రి పరిహర్తప ప్యంయ నుద్యస్తి సి కరుణామయి 


ఈశ్వరః “గురు ₹ స్త్ర గమ నాజ్ఞ వాతంనష ష్టం పాపం ససంగయః 


త్వయా వినిర్మితం చేదం సోమకుండంనరో "వరం 
సేవితం సర్వమర్త్యానాం నర్వపాప (పణాశనం” 





అలయ ముఖద్వారమునందలి శిల్పము 


దుర్ముఖి = మాఘము 


ఇతి దత్వావరాన్నంభు స్తతెవా స్త రథయత 
చం|ధమాః (పాప నర్వార్ధః నివాన్నుగహ 
బృంహితః 1 


లు 
సోమేశ్వర క్షత మాహాత్మ్య వర్ణసంనామ అచ్బావింశతితమో 
ధార్టియః...అని కలదు, 

అగస్త్య మహషకా తస య్యాశమమున శ్రీరామచందు 
నితో నిట్లు పలికెను, రామచండా! చం[దుండు యెప్యరి 
న్మాశయించి తనకు, గురుపత్సీగమునమువలన కలిగిన 
దోషమునుండి విముక్తుడయ్యెనో, అట్ట కథను వినుము. 
అతి కుమారుడైన చర్మదుండు బృహన్పతి సదముపమున 
సర్వవిద్యలను. దివి కుగలుడై, మన్మథుని. బోలు 
సౌందర్యవంళు(౨ సర్యదేవతలకును, స్రలకును నాహ్ష్హావ 


ఇత పద్మపురాణా పూరంఖండగా రామాఇగ న్ల్యనంవాదె 


సుఖముల గానంగుచుండగా, (బహ్మ చందుని యోప థకుని( 
గావించెను. మరియు పితామహుని యానతి, రాజనూయా 
ర మొనరించి, యెశ్వర్యపంతు(డై , కొంతకాలమునకు 
తన్ను వలచి వచ్చిన గురుసత్నియెన తారను హరించెను, 
అంత బృహస్పతి యతని నెంత పడినను మహటై శ్వర్య 
గర్వముచే నామె నిచ్చియుండలేదు. అపెాయు నితని 
ఉదిలి ఎల్టియుండలేదు, అంత గురుచందులకు యుద్దము 
న్‌ ల అప్పుడు పై త్యగురుందగు శుకు(డు, Sy eee 
రాధింపపలయునని తలంపుతో చందుని బేరదీసి, పుత్రుని 


పలె నిమ్యునిపలె లాలించి దుర్చ్పాధలు( జేస, కుంభనికుంభు 


లను వురికొల్సి యుస్రమును జానగించెను. ఇందువలన 


} 


సబుతుడై శ్రీ మహావిష్టుపు  దర్మదుసంతికమునకు 
వచ్చెను. ఈశ్వరు(డును (ప్రమథ గణఅములతోడను సాయుథి 
ములతోడను గురుని. జేరెను. 
రుడు [బహ్మశిరోనామకాస్తమును వైవ, శ్రీ మన్నారా 
య౭ిు(డు చక్రమును విడిచెను. 
ముగ పోరుచుండ, లొకములు భీతిల్లి, మర్త్యు ల శివకేశ 
వుల యుద్ధము నాపవలసినదిగా [బహ్మను. వేడికొనిరి. 
అప్పుడు (బ్రహ్మ, హరి శంకరుల యుద్ధము నాపించి, 
చంద్రునితో నీ యుద్ధములకు కారణము నీవె గదా? గురు 
పతిని విడువమని కోరగా, నతడు మత్తు(జై చాలవరకు 
వినక, చివరకు తార ధరించిన గర్భమును తాను తీనుకొని 
తారను విడిచెను! బృహస్పతి నామెను యింటికిం గొని 
పోయెను. కాని (బ్రహ్మ చందునికి గురుతల్పగమన దోష 
మొనరించితివి కాన “యక్ష” రోగివి కమ్మని శాప 
మిచ్చెను. ఆ పాపముచేత చందదుండు దుఃఖతు.డై పాప 
పరిహారమును( గానక, నర్వలోకములు పర్యటన మొన 
రించుచు, నెచ్చటను దానికి నిష్కృృతిని. బొందనేరక, 


vg చుక బు Oey 
ఆప్బుడు వఐబ్బ్దుఖుబ యాశ్వ 


( 
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ఆలయమునందల శిల్పము 


తన తండియిన “అతి” మహా బుషకి నమస్కరించి, 
తత్సాప పరిహారమును కరుణించపలసి నదిగా వేడుకొనెను. 
కరుణానిధియైన య్మతియు కీణించి రోగపీడితు(డై 
యున్న తనయుని6 గాంచి, నీ వై స్వర్యమచముచే యుక్తా 
యుక్ష వివేకత లెక చేసన పాపమనుభవింపక తప్పదు, 
ఐనను గి యందుంగల వాత్సల్యముసన నొక్క యుపాయ 
మును జెప్పెదను. సివట్లు చేసేనచో నీ పాపము పరిహారము 
కాగలదు. నీవు సర్వతీర్థాటనముంజేసి, | పణవనహిత పంచా 
క్షీర మహామం[తమును జపంచుచు, “క్కు శివలింగమును 
(బతిష్టంపుము. నీ పాపము పరిహరించునని పలుక 
నత(డర్ట్‌ సర్యతిర్థములను మునిగి, దేవేం[దుని వనమున 
నున్నదియు, తారకానురునిచే థరింవ(బడిి కుమార 
దేవునిచే ఖండింపయిడినదియునగు, “ అమృతలింగ” 
ఖండము గెకదానిని దెచ్చి యీ భీమేశ్వర క్షేత్రమున. 
(బతిష్టించెను. దానిముందు క చక్కని సరోవరమును( 
దీసి, యందునిత్యము నవగాహనమొనర్చచు, తపముం 
జేసి, స్వామినర్చించుచు పెద్దకాలముండి, గురుతల్పగ 
మనమున గలిగిన, పాపమునుండి విడువ(బడెను. దీనిని 


' సోముడు (పతిఫించుటచే “సోమేశ్షరకేతమ”నియు, ని 


గుండమునుకూడ, చందుండే నిర్మించుటచే “సోమ 
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నీ సోమెశంర లింగము 
లో గ్‌ 


గుండమొ”నియు పర్లు ప్రసిద్ధి కెక్కినవి. కాన యెవరు 
యా సోమశ్వర క్షితముసకేతెంచి, సోమగుండమున స్నాన 
మొనరించి, సోమేశ్వరుని 'సవింతురో వారు గురుప్త 
గమనాది పంచమహాపాపములనుండి విముక్తు లగుదురని 
ఫలశృతి. ఇది పద్మపురాణము, పూర్యఖండములో రామా 
గ్‌ న్య నంవాదములో యిరువది యెనిమిదవ యధ్యాయ 
ముస వర్ణింప(బడినది, 

సోమేశర లింగము ప (ప్రత్యక్ష నిదర్శనము 

ఈ లింగము చంద్మపతిషస్టతమనుటకు (పత్యక నిదర్శన 
మొకటి నేటికిని కనపడుచున్నది. ఈ లింగమునకు 
పాడ్యమి మొదలు పౌర్గమాసీ పర్యంతము (కింద (పొన 
వట్టము) నుండి రోజుకొక “కళి” వంతున, పోడశ కళలు 
కన్పట్టుచుండును. ఇల్లి కృష్ణ పాడ్యమినుండి అమావాశ్య 
పర్యంతము రోజుకొక కళపంతున దిగుచుండును. అనగా 
బింబ (లింగ) మంతయు నల్లగా నుండిసను, పాడ్యమి 
నాడు లింగముయొక్క యూర్థ్యకొలతలో షోడశాంశము 
(16 భాగము) వరకు తేల్లగను, విదియనాడు, మరియొక 
16 వ భాగమును నిల్లే మూడవనాడు మూడుభాగములును, 





దుర్ముఖి = మాఘము 


తెల్లగానుండి తక్కిన భాగము నల్లగా స్పష్టముగా కన్న్చిం 
చును. జట్లే పౌర్ణమి వచ్చువరకు షోడశకళా (పపూర్ణుడై 
పూర్ణ చందునివలె లింగమంతయు తెల్లగా నృటికమును 
బోలి కాన్చించును. ఆ మరునాటినుండి - అనగా కృష్ణ 
పాడ్యమి (పభృతి రోజుకొకకళ చొప్పున తగ్గుచు, అమా 
వాశ్యనాటికి లింగమంతయు సల్లగానే యుండును, ఇది 
యెట్లు పతిఫలించుచున్నదో పలువురు విమర్శకులు పరీ 
కించియు (గహింపలేక స్యామియొక మాహాత్మ రమని నిర్ణ 
యమునకువచ్చిరి, మరియొక విశేషము. ఇది, కీరా 
రామముననున్నది నిరోలింగమెటులో, నట్టు కంఠలింగమని 
యూహింప తగియున్నది. కారణ మేమనగా? లింగ 
మధ్యమున నల్లని “కంఠరేఖి” యొకటి అర్థచం[దాకృతిగ 
కలదు. అదిస్వామి క్ళిత్రి (గరళ) కంఠరుూడను విషయ 
మును ధృవపర్చుచున్నది. లింగరూపమంతయు నల్లగా 
నున్న రోజులలో, నీ కంఠరేఖ కనపడదు. లింగమంతయు 
తెల్లగానున్నను మధ్యభాగమున “సల్లనిరఖ” (ప్రత్యక్ష 
ముగ కానసగును. అందువలన నిది ోకంఠలింగి'” మని 
యూహింపతగియున్నది. అటులై న, యిట్టి మొండెములను 
పూజించపచ్చునా ? యను నందియము పాఠకులకు కలుగ 
వచ్చును. కాని విష్ణువుకు డశావతారములవలె, యీశ్యరు 
నకు పంచవింశత్యపతారములు(గలవని నివభాగవతములో( 
గలదు. “శితికంఠత్వము, సోమశేఖరత్వము, గజాంబర 
త్యము, నట రాజత్యము, యెట్టు లో, సట్టులే “లింగ 
న్వరూపత్వము ” యొక యవతార ఖభేదమై యున్నది, 
లింగ మగుటకు కారణము స్వామి అనంతు(డు, ఆది 
మధ్యాంతరహితు(డు తేజోరూపు(డు'” అను విషయ 
మందరికి తెలియుటకై యిట్టి స్వరూపమును దాల్చిసట్లు 
పురాణపసిద్ధి. బనవ పురాణము, లింగ పురాణము, 
సాంబ పురాణములీ లింగోత్పత్తిని. గురించి న్పష్టముగా 
విపరించినవి. స్వామిస్వరూప మిట్టిదని తెలియుకుండుటకై , 
అఖండబు, అచింత్యమై, అంగ పత్యంగర హితట్టు, అబోధ్య 
మైనడే లింగన్వరూపము- అనగా స్వామికి అనలు అంగ 
ములు లేవని కాదు. అంగములు, శక్తులు అన్నియు అంత 
ర్హితములై యున్నవి. కూర్మము తన శిరములను పాదము 
లను లోన యిముడ్చుకొను శక్తి కలిగియున్నది. అంత 
మాత్రమున తాబేలుకు కాళ్లు లేవు, కంఠము లేదని యన 
తగునా? సామాన్యమైన యొక తిర్యగ్గంతువునకే నిట్టి 
శకి యమరియుండ నర్వేశ్వరుండు, సర్వశక్రిమంతుండై న 
యా పరమేశ్వరునికి గోపన శక్తి లేక యుండునా? శ్రీమ 
న్నారాయణుండు [1పళయకాలమున నీ నర్వలోకములను 
లోకేశులను, బీజాంకుర న్యాయమున తన కుకియందు 
నిముడ్చుకొని లీలావిభూతి లో నోలలాడుచుండును. తనకు 


తిరిగి నృష్టివిలాన మాలోకింపవలెనని సంకల్పము కలిగినచో 
తిరిగి నృష్టిని నంకల్పించును. తత్స ఎప్యాతదేవాను 
(పావిశత్‌ ” అనునట్లు తానే (పకృతిని (పపంచీకరించి 
యందు తాను ([పవేశించునని భావము. ఇందువలన దీనికి 
(పపంచమని పెరు కలిగినది, మరియు సాలగామమును 
వైష్ణవులు విష్ణువని వాకొనుచున్నారు,. వాటికి మత 
కూర్మాదిమూర్తులని వర్షించుచు; రు. కాని వాటియందు 
అంగసౌస్టవము కానవచ్చుచున్నడా? * సాల్మగావు హరి 
భావనాదర్శనా త్ర ని శాస్త్ర పమాణముచే, దీనికి విష్ణువువల 
చకుర్చుజత్వము, కిరీటమకరకుంచల కేయూరాడ్యాభరణ 
ధారణము వైజయంతీ వనమాలాడి చిహ్నములు లెక 
పోయినను, శాస్త్ర పమాణమందు విశ్యానబుద్రిచే ఎట్లు విష్ణు 
వును భావించుచున్నామో యళ్లె స్థాణువునే యీశ్వరునిగా 
భావింపవళెను కాని దానిని ఖండములు చేసినారు కదా? 
అని మొండెములు కావా? అను నంగయము పరిహార్య 
బునది, విశ్వవ్యాపక మైన un తేజన్సుకు యొక చోట 
యున్నుఎని కాని దీనియందు లేవని కాని సందేహము లేదు. 
సర్వవ్యాపకశకి పరమాత్మ ఒకప్పుడు రూబపవతు కా 
వచ్చును. ఒకప్పుడు స్రాయువ కాపచ్చును. కాని ఒకొక్క 
లింగమున నొక విశేషము కన్చించుటచేత నివి న్వయంభువ 
ములు గాని, చేతాళములు కావు. ఇట్టి అమరావతి, (దాక 
రామ, కుమారారామములలోని లింగములును చాలా 
యుస్నతములై సను, వాట్‌ వాటికి తగిన చిహ్నము 
లుండుటచే నర్యాంగసౌష్టవములే యెయున్నవ. ఈ శ్రీ 
కంఠమే కంఠలింగ మళుఓకు (పబల నిదర్శనము, 


శాసనములు, దానములు 


ఈ నోమెశ్వరుని కిచ్చిన దానమును గూర్చి పాలకొల్లు 
లోని శ్రీ కీరారామేశ్వరాలయమున నొక స్తంభముమి(ద 
చెక్క(బడయున్నది, నొంష€ Indian Inscriptions 
Vol. V No. 173, 

క॥ మను శివవత్సర సంఖ్యం బయో 

జిని శ్రీ సోమేశ్వరునకు శ్రీ దుగికాకిం చే 

కొని రెఖు సంధ్యదీఫము 

లొనరంగ భళల్ణురువు కొమరండొగి బెట్టి దగన్‌ ॥ 

“బయో” అన్నప్పుడు గణము తప్పినది. వశ్చర శబ్ద 
మునకు బదులుగా “మితి యని యుంశన నరిపోవును,. 
ఇది శకవ్యములు 1114 లోనిదై యుండవచ్చును, 
ఇందలి విషయము సుగమము. కాని యీ భణ్జరువు 
కొమరుం డెవరో తెలియుటలేదు. ఇంకను, నీ *గుణిపూడొని 
గురించి రాజమహేం(ద్రవరములోని, చితవస్తు (పదర్శన 





ఆరాధన నిర 


శ్రీ అన్నపూర్ణ = (ధువమూర్తి సోమేశ్వరాలయము 


నాల గిడ్డంగిలో పడియున్న యొక రాతి స్తంభము మీద 
యిటు చెక్కుబడియున్నది. A. R. No. 40 of 1912. 


ణా 
లే ul శ 


సి॥ ఖమాపురము డాకరేమియును మాడాలు 
గుపూండచయునుం బాలు కొలన వీర 
భ[చేశ్యరంబున భావపట్టునం దాం(బ 
పురింది ( ) పురమునం బరంగు దూబ 
ఘంటకాలాపురిం గొతరంబునను నే 
లేశ్వరంబు నను వగేశ్వరమున 
విజయవాటిక నుండవిల్లిని వేలుపూరం 
గరమొప్ప గొంటూరంగడలుపల్లి 


కనకవలయములును ఘనలోహ వరదండ 
ములు సఖండదీపములునుం బెట్టి 

మజలం బెక్కు గుడ్లుం జెఖువులు గొంటూర 
నిలిపె మంత్రి మం(తి) ఘభుజుండు ॥ 


ఈ గీతిలో చివరపాదము స్పష్టముగా లేదు, కనుక 
శానన దాత పే రెవ్వరో తెలియుటలేదు, మొత్తము మీద 
నీ మంత్రి పెక్కు దానము లొనర్చినట్లు యీ పద్వము 


భ్‌ 
య 


లన తెలియుచున్నది. అం[ధదేశమున (పసిద్దిగన్న యన్ని 
పస్థాసములకును, పెరుమాళ్లకు, బంగారు కతయము 
లును, లోహదండములును) యఖండ దీపములును6 
బెట్టంచినాడు. ఇది భీమారామమను గుణిపూడిలో సోమే 
శ్వర స్వామి గుడి యెదుటనున్న మంటపములో నొక 
జాతి స్తంభముపై చెక్కంబడియున్నది. A. R. No. 46 
of 1893. 
సీ ధరంజతుద్ధా౯ స్వయాభరణుండు దేవయు 
తనయుండు దూలశింగన ఘనుండు 
నరవపషజములు బాఖసాగ/ర రాచుందు 
వరసంఖ్య నగు (కోధి వత్సరమున 
ఆరు దారంగాం “గువరారామ” భీమేశ్య 
రునకు నాప్పార భూజనులు మెచ్చి 
"ల చం[దశకేఖర మూతి౯ం జేయించి 
యెలమిం బుట్టెడు నేను విలిచిపట్ట 
(తోపు ఘంటయుం గంచ్చున దీపగంభ 
మును నమపిజంచి గోవులందనర నిచ్చి 
ఎట్టుచీరె రెయుం బల్సెంబు భక్తి నానగెం 
వనదుు థర we చందతారకముగా ॥ 
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ఆరాధన 


పుట్టెడు చేనును, పెద్దఘంటయు, 










శ్రీ సోమేశ్వరాలయ గోపురము 


దుర్ముఖి = మాఘము 

“గువరారామ' అను చోట “*గుమారారామ”' అని 
అర్థము, “శేను” అను కావున, * సను” అని యుండ 
వలెను. గీతపాదమున “*నొనగెంో అను చోట “గొనంగెం'” 
అనియు, “దనద్దు” అను చోట “దనదు” అనియు 
నుంతపతెను. ఈ శాననదాత “ చతుర్ధాన్వయాభరణుం 


ఎను” విశేషణముచేత కాసనాయకులు కావలయును, 


మరియు దేవయకుమారు(డు “*ీశింగనో” యనుభక్తుడు 
శకవషకాములు ౧౩౫౬ కు నరియైన [కోధినంవత్పరమున 
కుమారారామ భీమేశ్వరస్వామివారికి ఉత్సవమూర్తులను 
చేయించి యిచ్చినట్లును, యౌ సామశ్వరునకు యొక 
కంచు దీప స్తంభమును, 
పట్టుచీరెయును, పళ్లెమును, కొన్ని గోవులను దానమిచ్చి 
సట్లు తెలియుచున్నది, 
క్షేతపాలకు(డు ౬ సంది స్తంభము 

ఈ మేత్రపాలకు6ండు (శ ఆంబనేయు(ండు. ఆలయము 
ముందు (పస్తుతమున్న నందీశ్వరు(డు గాక, సోమగుండ 
మున నొక స్తంభమును దానిపై నొక నందయు (పతిషింప( 


బడియుండినవి. దీ"కి కారణము పూర్వ మీ నంది స్తంభ 
ఊడి 
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సోమగుండము - నంది 


దర్ముత = మాఘము అరాధనీ 41 


మును, యూ సోమగుండముకూడ ఆలయావరణములోనే 
యుండెడివనియు స్వామికి నిత్యము యభిషేక మొనర్చు 
తీర్థము, సోమన్నూతమునుండి అ సోమగుండములోనికి( 
బోవు ఆంతర్మాగము కలదనియు సందువలన, యా 
కుండికలోని జలమున కట్టి మహ త్రమరినదనియు, పెద్దలు 
చెప్పుచుంంరి. ఇవ్చటీికిని యట్టి గుర్తును గుండముబుధ్య 
నందెన్తంభమును శృవఎర్చుచున్నవి. ఇచ్చట వైది 
కార్చన విధానముననునరించి పలనాటి అర్చకులర్చించు 
చున్నారు, 
వాహసమిల = అత్సపములు 

ఇచ్చట స్వామికి రజతకవచాదులున్నూ అమ్మవారికి 
న్వర్దాభరణములు.న్నా, అన్ని వాహనములున్నూ కలవు. 
మామూలుగా శివాలయములలో జరుగు యుత్సవము 
లన్నియు జరుగుచుండును. శివరాతికి (బ హైైత్సవమును. 
జేయుదురు, అవృడు ఆలయమంతయు విమానమును 
ఏద్యుద్దీపములతో సలంకరింతురు. ఆకానమున దేవతలు 
విమానారూఢులై తిరుగునవ్వు ఉ దేవాలయసు వారికి 
నవరత్న స్థాజతమైన దేవవిమాసమువలె కన్పించు 
చుండును, శీ అంబనేయస్యామి 





ఉత్సవములు (| వ్రతములు 


( ఫాలుణమాసము నందలివి ) 


15-3-57 ఫాల్గుణ శుద్ధ ౧౨ చతుర్తశి శుక్రవారం - రాతి వార్డ్‌ మీతిధ - హోళికాపొర్లమి. 

ఈ హోళికోత్సవము ఉ త్రరదేమునందును, పాశ్చాత్యులగు మహారాష్ట్రులును విరివిగా నొచరింతురు. ఈ దినము 
నందు *ఢుండు” అను రాక్షసిని పూజించి ఎహనమొనర్చి మరుచటి దినమునందు ఉత్సవము నిమి త్తముగా వివిధములగు 
వేడుకలు జరిపించుకొనవలయునని కొంతమంది శాస్త్రకారుల మతము. ఈ విధముగ నాచరించిన నకల సౌఖ్యములు 
గలుగునని ఫల్మక్రుతి. (వత మాచరించక పోయినను తృత్పీయు క్రమగు ఉత్సవములు వేడుకలు (రంగులు జల్లుకొనుట) 
నేటికిని ఆం(ధదేశమునగూడ . కొత్తరాహులు, మహారాస్ట్రులు నివసించెడు || పదేశములలో విరివిగా కానవచ్చుచున్నది. 
ఆంధ్రులు యీ (వతములనుగాని, ఉత్సవమునుగాని యాచరించుట యరుదు. 

డోలోతవము, ఆ దిసమునందు శ్రీ విష్ణుపును ల (ఉయ్యెలయందు) కూర్చుండ పెట్టి ఈపి యుత్సవమును 
చేయుదురు, రథోత్సవమువలెనే ఈ డోలోత్సవముకూడ పవ్శితమైన దని పురాణపసిద్ధము. (శికాకుళము జిల్గాయందలి 
శ్రీ టూర్మ కే తమునందు ఈ డోలోత్సపము మిక్కిలి వైభపముగా జరుపబడును, ఇంకను అచ్చటచ్చటి వైషవాలయములలో 
నీ యుత్సవము చేయు నాచారను గలదు. 

కక రథస్థం కేశపం దృష్ట్యా వునర్ణన్మ నవిద్యణే ” అనునట్టుగనే 

“నరో డోలాగతం దృష్ట్వా గోవిందం పురుషోత్తమం : ఫాల్గుణ్యాం నంయలళో భూత్వా గోవిందన్యపురం (వ్రజేత్‌ స 

ఉను కాన్తకోరవఛన (పామాణ్యముగ ఈదోలోత్సపము విమ్లు పీతికొరక్లై చేయబడు యుత్సవముగ గన్ఫ్సట్టుచున్న ది, 


v8 rr 





నవరాతి.శివరాతి'. 
ఆ. టో 


 క్రవిరాజళిరోయడి, వండీత, దేవి నరనింహాచార్యులు, అష్టావధాని, అవనిగడ్డ, 


పగలు యీశ్యరుని వూజించవలనినదనియు, రాతి 
శక్థిని పూజించపలసినదనియు, పురాణ (ప్రసిద్ధమును, 
ఆగమాచారమునై యున్నది, ఒకప్పుడు దేవి తన పూజా 
కాలమగు యొక రాతిని, యిాశ్వరున కిచ్చి తొమ్మిది పగ 
ళ్లను తాను తీసుకొనెను. ఆ తొమ్మిది పగళ్లె, దేవీ నవ 
రత్రు లనెదరు. అపర్వ దినములలో దేవికి పగలుపూట 


కూడ ఆర్చనాదులు జరుగును. ఆ 9 దినములు అశ్వయుజ 


శుద్ధపాడ్యమి మొదలు మహానవమి పర్యంతము పూజించుట 
యాచారముగ నున్నది. పూర్వదినమగు ఆశ్వీయుజ శుద్ద 
అష్టమియే దుర్గావతార నమయము, అందువలన దానిని 
దుర్గాష్టమి యందురు. మరునాడు నవమి మహానవమి. 
ఈ రోజునే భూక్రెలానము, అనగా శివుని * దర్పారు” 
పట్టాభిషేక దినము, ఆ దేవి యీశ్వరుని కిచ్చిన రాత్రియే 
శివరాత్రి యందురు. ఆ రోజునే యీశ్వరుని లింగావతార 
నమయము. ఇది శ్రైవుల కత్యంత |పితికరమైన రోజూ. 
ఆగమోక్త (ప్రమాణము ననుసరించి, యా దినమున 
యీశ్వరునికి పగలు నైవేద్యమును మాని, లింగోద్భవ 
కాలమువరకు యుండి యప్పుడు పూజనము లొనర్చి నివే 
దనము చేయుటాచారము. ఇట్లు స్వామికి పగలు నివేదన 
లేనందువలన శెవులును నా రోజున యుపవాన [వత 
మును( జేయుదురు, ఇది వారికి పర్వదినము. ఈ శివ 
రాతిని యాంధదేశమున నన్ని శివాలయము లందును 


చేయుదురు. అందు యీ [కింది క్షేతములు |పసిద్దమైనవి,, 


(1) కాళహస్తి (చిత్తూరు): ఇందుగల స్వామిపేరు 
శ్రీ కొాళహ స్తీశ్వరుండు. అమ్మవారు నత్యజ్ఞాన (పనూనాంబ, 
ఇది చిత్తూరు జిల్లాలో కలదు. న్నుపసిద్ధ శివక్షేత్రము. 
దీనికే వాయులింగమని పేరు. ఇచ్చట దేవాలయమును 


భూకై లానమందురు. ఎక్కడను గాలిసొరగని గ ర్భాలయ . 


ములో పెట్టిన దీపము గాలికి యెల్లప్పుడు కదలుచుండు 
నట్లుండును, 

2 తాటప ర్తి (అనంతవురం) ॥ 
శ్వదస్వామవారు.. 
క్షేత్రము, అందు అనేక ' శిలాశాననములును, శిల్పచిత 
ములును కలవు, ఇక గ్రతను శివరాత్రికే (ప్రధానము. 


(8) మడకశిర శ్రీ సిద్ధేశ్వర క్షేత్రము. ఇదియు పురా. 
గ తనమైన నుష్రసిద్ధ శివస్థలము, అచట శిల్పనేంపద కానన, 


నంపత్తి కలదు: ఇది విజయనగర స్నామాజ్య (ప్రభువుల 


ఛి జోత శట్టింపబడినది, పెక్కురు యా శ్రికులు వచ్చుస్థలము, 


శ్రీ బుగ్గా రామలింగే' 
అది పురాతనమైన చాలా (పసిద్ధ శివ ' 


అమ్మవారి పేరు హైమవతి. 
వక నవు 

(4) శ్రీ తైలము (కర్నూలు): కర్నూలు జిల్లాలోనిది. 
మల్లికార్డున దేవర్మపభువు. [భమరాంబిక దేవేరి, ఇది 
(తిలింగములలో నొకటి. ద్వాదశ జ్యోతిర్లింగములలోకూడ 
పేర్కొనబడినది. అది యొకప్పుడు బౌద్దకేం[దము. నుప 
సిద్ధ బౌద్ధాచార్యుడై న నాగార్జను డిందు చాలాకాల 
ముండెను. శవరాత్రికి యిచ్చటకు అనేక లక్షలమంది 
జనము వత్తురు, న్నుప్రసిభ్ధమైనది. 

(5) తాటిష్మరు (కడప): మూలస్థానేశ్వరుండు దేవుండు; 
ఇది గొప్ప (ప్రధానమైన క్షేతము. అక్కడకూడ శివరా తికి 
గొవ్న యుత్సవము జరుగును, 

(6) అమరావతి (గుంటూరు) ఇది పంచారామ క్షేతము 
లలో నొకటి. ఇంద నేకశిలాశాననములును, (పాచీన శిల్ప 
సౌందర్యము జూపు కట్టడములును కలవు. భా. 
యొకప్పుడు బౌస్ధకేందమై యున్నది. ఇది దేవేందునిచే 
(పతిష్టితమైనది. ఇక్కడ శివరాతి యుత్సవము బాగా 
జరుగును, దీనికి ధర్మకర్తలు వాశిరెడ్డి వెంకట్మాదినాయు (డు 
గారి వంశీకులు. ఇది కృష్ణానడీ పశ్చిమతీరమున కలదు. 

(7) విరూపాక్షము (కర్నూలు): ఇది తుంగభదదా తీర 
మున మాధవ విద్యారణ్య స్వామిచే (పతిష్టింపంబడినది. శ్రీ 
కృష్ణదేవరాయలవారిచే పోషంపబడినది. ఇందు శంకర 
పీఠముకలదు. ఇచట శివరాత్రికి పెద్దయయుత్సవముజరుగును. 

(8) యనమదల అను కోటప్ప కొండ (గుంటూరు) : 
ఇది నరసారావుపేటకు 6 మైళ్ల దూరమున గలదు. 
ఎతైన పర్వతముమీద గుడి యున్నది. అనాదినుండి 
యిక్కడికి [ప్రభలు _మొక్కుకొని కట్టించుట ఆచారము. 
(ప్రతి నంవత్సరము శివర్మాతికి అనేక వేల (ప్రభలు 
వచ్చును. [ప్రభయొక్క (ప్రభావము యిచ్చటనే చూచి 
తీరవలెను, ఒక్కొక్క (వభ నుమారు 10 వేల రూపా 
యలుకూడ వెచ్చించి కట్టింతురు. ఎంతో దూరమునుండి 


అచ్చట శివరాత్రి (ప్రభా 


* 10.12 జతల యెడ్డను 'కట్టి'ల ాా గించుకొని వత్తురు, 


(9) కాకాని (గుంటూరు ) । ఇక్కడ అనేకులు 
(మొక్కులు తీర్చుకొందురు. ఇదియు సిద్ద రకా 
అనేక శాసనములు కలవు. 

(10) గోవాడ. (గుంటూరు): -ఉననీకూడ కోటప్ప కంత 


' అనియే యందుకు. ఇక [డను శివరా, తికి మహిరాకున 
జరుగును. (ప్రభలిక్కుడకు పెక్కు వద్చుచుండును... 


దుర్ముఖీ = మాఘము 


(11) అరవపల్లి (గుంటూరు): అదియు కోటీశ్వర 
క్షేత్రమే. అక్కడను గొప్పగా శివర్శాతికి యుత్సవము 
జరుగును, ఈ క్షేత్రమున పశువులకు (మొకు గ్రాలు తీర్చు 
కొందురు. 

(12) నంద్యాల (కర్నూలు): ఇది గొప్ప శివక్షేతము. 
ఇందు శిల్పసంపద కలదు. గిపర్మాతికి యుత్సవము 
జరుగును, 

(13) మహానంది (కర్నూలు): ఇది గొప్ప శివక్షేతము. 
అచ్చట గొప్ప నంది విగహము కలదు. ఆ వ్మిగహములో 
నుండి నొక జీవధార వ వహించుచుండును. ఇది యెక్కడ 
నుండి వచ్చుచున్నదో తెలియదు. ఆ నీరు ఆతి న్వచ్చ 
ముగా నంతతము (పవహించుచుండును. 

(14) పెదకళ్లేపల్లి (కృష్ణా): ఇది ఉభయ నాగేశ్వర 
క్షేత్రములలో గౌంటి. అది కర్కోటక క్షేతము,. జనమే 
జయు(డు నర్పయాగ మొనర్చిన చోటు. కృష్ణానది 
యుత్తర వాహినిగా (ప్రవహించుటచే దీనిని దక్షిణ కాశి 
యందురు. ఇచ్చట శీవర్యాశికి పెద్ద యుత్సవము జరుగు 
చుండును. దీనికి ధర్మకర్త చల్లపల్లి సంస్థానాధీశులై న 
శ్రీమంతు యేర్లగడ్డ శివరామ (పసాదుగారు. 

(15) అయిలూరు (కృష్ణా) : ఇదియు ఉభయ రామే 
న్వర కే! తములలో నొకటి. ఇది శ్రీ రాముచందునిచే [ప్రతి 
పతము. ఇచ్చటను శివర్శాతికి (ప పసిద్దముగా యుత్సవము 
జరుగును, 

(16) బెజవాడ (కృష్ణా) : ఇది కనక దుర్గాషెతము. 
ఇక్కడను మల్లి శిశ్వరుడు పూర్వము ఆర్జనునిచే (పతిష్టితు 
డయ్యెను. అక్కుడను శివరాతిరి గొప్ప యుత్సవము 
జరుగును. 

(17) భీమవరము (పశ్చిమ గోదావరి): ఇచ్చట 
చంద్రప్రతిష్టితమగు సొమేశ్వరుడు దేవుడు. ఇది పంచా 
రామములలో నొకటి, అదియును శివరాత్రికి సిద్ధి. 

(18) పాలకొల్లు (పశ్చిమ గోదావరి) : ఇక్కడ కీరా 
రామేశ్వరుడు జనార్దన స్వామిచే (పతిష్టింపబడెను. ఇదియు 
వంచారామములలో నొకిటి. శివర్శాతి ప్రాధాన్యము గల 
క్షేతము, 

(19) బళివ (పశ్చిమ గోదావరి): అచ్చట న్వయంభువ 
మల్లిఖార్జున లింగము. ఇక్కడ “ తమ్మిలేర "ను యేరు 
కలదు. అనగా శ్రీరామచందుని తమ్ముడైన లక్ష్మణస్వామి 
భాజముచే నొక బుగ్గను పాఠాళమునుండె లాగెను. 
అందువలన దీనిని తమ్మిలేరందురు ఇక గడ్‌ గొప్ప శివ 
రాతి యుక్ళవము జరుగును, 
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(20) |దాకారామము (తూర్పు గోదావరి): అది నూర్య 
(ప్రతిష్టితమైన గొప్ప యీశ్యర క్షేతము. దీనికి భీమేశ్వ్యరు 
ఉని పేరు, శవరా(త్రికి గొప్ప యుత్సవము జరుగును. 

(21) కుమారారామము (తూర్పు గోదావరి జిల్లా సామర్ల 
కోట): ఇది పంచారామములలో నొక్కటి. దీనిని 
కుమారస్వామి (పతిష్టించెను. ఇచ్చట చక గ్రని నరోవరము 
కలదు. ఇదియు శివరాత్రి (ప్రధానమైన క్షేత్రము. 

(22 కోటిపల్లి (తూర్చు గోదావరి): ఇది గోదావరీ ' 
తీరమున కలదు, ఇక్కడ కోటీశ్వరుడు (పతిష్టింవబడెను 
అర్థ పతిష్టితము, పూర్వము యిక్కడ శ్రీకంఠ శివాచార్యులు 
శెవపీఠమును స్థాపించిరి. దానిని నేటికిని బోధానంద మహ 
షపుకాలవారు నడుపుచూ సిద్దులై రి, శివర్యాతికిచట మహో 
తృవము జరుగును. 

(23) అచంట (పశ్చిమ గోదావరి): 
వెలసిన క్షే తము, శివర్మాతి (పధానమైనది 

(24) కోటిలింగ క్షేత్రము (తూర్పు గోదావరి): ఇది 
రాజమహం[దవపర నమీపమున గోదావరీ నదిలో కలదు. 
ఇదియు శివరాత్రి (ప్రధానముగా జరుపు శైవ (పసిద్ధ 
కేతము. 

(25) దేవునిగుంప (శ్రీకాకుళం) : ఇది (పసిద్ధమైన నిన 
క్షేత్రము, పార్వతీపురంవద్ద కలదు. శివరాత్రి [పధానమైనది, 

(26) పుణ్యగిరి క్షేతము (విశాఖపట్నం): ఇదియు 
అడవిలోగలదు. శిపరాతికి (పధాన మగు శివక్షే తము, 
పెక్కువేల మంది యా (తికులు యీ యడవిలోనికి వెళ్లి 
స్వామిని "'సివింతురు. 

(27) బలిఘట్టం విశాఖపట్టం): ఇది సరిసీ పట్నం 
వద్ద మన్యంలో కలదు, ఇచ్చట |(బహ్మలిం గేశ్వర స్వామి 
యందురు. ఇచ్చటనే బలి చకవర్తి యీ స్వామిని (పతి 
పించి పూజించెనట, అందువలన దీనికి * బలిఘట్ట” 
మని పరు. నివరాతి యుత్సవము జరుగును, ఇక్కడ 
అమ్మవారు రాజరాజేశ్వరి దేవి, 

(28) ఢారామల్లేశ్వరం (విశాఖపట్నం): ఇచ్చట 
ధారామల్లేశ్యరుతందురు. ఇదియు పురాతనమైన క్షేత్రము, 
శిపరాత్రికి గొప్ప యుత్సపము జరుగుచుండును. 

(29) ముఖలింగం (శ్రీకాకుళం) : ముఖలింగేశ్వర 
స్వామివారు. అత్మిపాచీనమైన శివక్షేతము. శివర్మాత్రికి 
గొప్ప యుత్సవము జరుగును. 

అవిగాక యింకను పెక్కు శినక్షేతములు ఆం[ధ మండ 
లమునగలవు. అన్ని" కే తములందును శివర్మాత్రి ముక్తం 
ములు విశేషముగా జరుపబడును. 


అచంటేశ్యరుడు ' 


ఉపాసనారహస్యము 


త్య్వోతివ ఎద్వాన్‌, ఆగమబిశాంద అంగిరాల ను(బవ్యాల్యుకా, 
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“ వాస్తుయాగము, వాస్తూల్బత్తి ట్ర 
పూర్వము గశ్యపునకు సింహికయనుభార్యయందు 
రాహు, వాస్తువు అను యిరు కుమారులు గలిగిరి. వారిలో 
రాహువును విష్ణువు చృకముచే నంహరించెను. వాస్తువు 
గొప్పబలముగలవాడై భయంకరమగు దేహముతో గర్వించి 
దేవతలను జయించు నుద్దేశ్యముతో బయలు వెడలి 
లోకముల నాక్రమించి యు్యుమున నురలనెల్ల నోడంచి 
మదగర్వముచే తానే సమన్తలొకములకు ప్రభువుగా 


“ 
గింపగా (బహ్మవిష్ణుశివులు అనురుని ౮ొద్ధత్యమును చూచి 
మిస్నకుండిరి. అంతట వాస్తువు (తిమూర్తులళో నిట్లనెను. 
“ ఈలోరమున నన్ను జయించువారు లేరు. నేనే నమస్త 
లోకములకు నాథుడను ; మికేమి వరము కావలయునో 
కోరుడు, యిచ్చెద” ననెను. బంటనే శివుని వృష్టి 
(బబోథముచే విష్ణువు అసురుని జూచి “అపురుడా! 
అట్లయిన నీవు వంటనే మరణించునట్లు పర మీయుము ”. 
అని కోరెను. అంతట వాస్తువు విష్ట్ణువుయిక్క మాయను 
(గహించి అనత్యభయముచే “అట్లి యగు” నని పరమిచ్చి 
విష్ణువును జూచి “ప్రభూ! నేసు మరణించినను నాకీ ర్తి 
లోకములో నుండునట్లు అన్ముగహంపు” మని కోరగా 
విష్ణువు యిట్లు పలికెను. “ఓయీ వాస్తూ! నీవు గోకింప 
కుము; నీవు భూమియంశమున జన్మించితివి గావున భూమి 
యందే లయించెవవ్వు; కాని భూమిని ఆశయించు సమస్త 
భూతములు నిన్ను పూజింతురు; అట్లు పూజింపక భూమి 
యందు నివాస మేర్చరుచుకొన్నచో నీవు వారిని బాధిం 
పుము. ఈరీతిగా నీకు భూమియందు ఖ్యాతి గల్లును.” 
అని పల్కెను. అంతట వాస్తువు నంతోషంచి తన్ను పధిం 
చుటకు యిష్టపడెను. దేవతలు భూమియందు గౌప్ప 
బిలమును [తవ్వి అందు వాస్తువును అధోముఖముగా 
నుంచి పైన మట్టి యినుక రాయి మొదలగు వస్తువులచే 
బిలమును పూడ్చి తిరిగి వాస్తువు లేచునను భయముచే 
విలముమీద యేబదిముగురు 'దేవళలు నివానముగా 
నుండిరి, అందువలన గృహారంభమందు, యాగముల 
యందును, మంజపనిర్మాణము మొదలగు కార్యముల 
యందు ముందుగా వాస్తుపూజ గావింప వలయును. ఇట్లు 
వాస్తువుయొక్క శరీరముమీద యెచ్చబెచ్చట దేవతలు 


~ 


గలరో వారితో గూడిన వాస్తువును పూజించుటయే వాన్తుపూజ 


యనబడును. వాస్తుయాగమును గురించి శాస్త్రము యిట్లు 
జోధింపుచున్న ది 
భూమేః పర్మిగహె పూర్వం శలానాం స్థాపనె తథా | 
జలాధారగృహార్టైచ యజేద్యాస్తుం విశేషతః ॥ 
అపరేస్వపి కార్యెషు యాగ హోమాదికేమ చ । 
వాస్తుమంశలకం కుర్యాత్‌ స్మూతయి త్యా సమం గురుః॥ 
సుసమం సుఖదం వాస్తు విషమం న సుఖావహం । 
(బహ్మాట్యదితిపర్యంతా 8 పంచాశ త్రుయసంయుతా?॥ 
సర్వెషాం కిల వాస్తూనాం నాయకాః పరికి ర్తితాః | 
అసంగ్భహ్య తు తాన్‌ సర్వాన్‌ [పాసాదాడీ న్న కార 
యెత్‌ ॥ 
అనిస్పత్తి ర్వినాశ స్స్యా దుభయో ర్రర్మధర్మిణోః॥ 
కావున సర్వుకార్యములయందును వాస్తుయాగము 
ముఖ్యమై యున్నది. వాస్తుపురుషుడు ఈశాస్యదిక్కున 
నిరమును నైరుతి పాదములు గలిగి అధోముఖముగా 
భూమిలో శయనించి యున్నాడు. అట్టి వాస్తువుయొక్క 
శరీరముసండు యే యే అవయవములలో యే యే దేవ 
తలుగలలో ఆ యా దేవతలు యిగ్గకించద [వాయబడు 
చున్నారు. ఆ దేపతలను పూజించుటయే వాస్తువూజ 
యనబడును. ఇట్లు వాస్తు దేవతను పూజించుటకు 
ముందు పూజార్థమై మండలమును లిఖించుగొన వల 
యును, ముందుగా మండలస్థా నమును గోమయముతో 
అలకపలయును (భూమియే గోరూపమును ధరించుట 
వలనను నర్వొషథులదును నర్వబీజములకును స్థానము 
భూమి యగుటవలనను అట్టి భూడూపమగు గోొవుయొక్క 
మలములో సర్యదేవతలు సూ క్షరూపముగా నున్నారు గావున 
గొామయాలేపనముచే భూమి శుద్ధమై సర్వదేవతాపూజలకు 
యోగ్యస్థానమగును ). (పాదీనకాలమునుండియూ మన 
నుహర్దులు తమ పర్ణశాలలను పూజాస్థాసములను గోమయ 
ముతో అలుకుట అచారమై యున్నది. దుష్ట రోగకారణము 
లగు విష[కిములు భూమియందును గాలియందును 
ఉండుటపలన అట్టి [క్రిములను గమయము నాశమొన 
ర్చుటచే యిట్టి కియ చేయుట ఆచారమై యున్నది. తద 
నంతరము నిలువుగా తొమ్మిది రేఖలు అడ్డముగా తొమ్మిది 
రేఖలను లిఖించి అరువదినాల్లు కోష్టములుగా దర్భలచే 
గాని బంగారుకమ్మిచే గాని మండలమును లిఖించుకొన 


దుర్ముఖీ = మాఘము 


వలయును. (పతిరేఖకు మధ్య సుమారు రెండు అంగుళ 
ములు ఖాళి వుంచవలయును, అట్లు లిఖించి అనంతరము 
ఈగాన్యదిక్కున [ప్రారంభించి గంధపుష్పాకతలచే వాస్తు 
పురుషుని. శిరమునుండి (క్రమముగా నాభిపర్యంతము 
యేబదిముగ్గురు దేవతలను పూజించవలయును. శిరమున 
నిఖ్లుని, దకిణనేతమందు పర్జన్యుని, దకిణకణకామంచు 
జాయంతుని, దకిణాభుజమందు కులిశాయుధుని, వక్షిణు 
బాహువునందు సూర్యుని, ఎక్షిణబాహునంథిలో నత్యుని 
భృశుని, దక్షిణిముంజేతియందు ఆకాశమును, ముందుభాగ 
మున వాయుని, మణిబంథమున పూపను, పార్శ్యమున 
వితథను గృహకతుని, తొడయందు యముని, జానువు 
నందు గంథర్వుని, జంధఘలో భృంగరాజును, గుల్బమున 
మృగయుని, పాదముల౦ందు ఏతరులను, వామగుల్భమున 
దౌవారికుని, వామజంఘుమున న్నుగవుని, జాయివునందు 
పుష్పదంతుని, ఊరువున ఏరుణుని, పార్ష్యమున అచనురుని 
గోషను  మాూోీబంధమున పాపమును, ముంజవేతియందు 
ay) 


C 


గమును అహాయును, బాహునంధిలో ముఖ్యుని, లర 
వున భల్లాటుని నవని తర సర్పముసు, వాము 
కణడామున అదితిని, వామన్నేతమున అతిని, ముఖమున 


€ 


ఆపుని, దకిణుిహ స్తమున సావితుని, గుహ్యమున జయుని, 


ఒలు 4 Nad ఆ జ Ye Pn a ఇల “ey Ve ఇ స బ్లో టు 
లాౌఖంవా అల: రుదు, లుకీరా స్రసమున ఆర్యరబయ౪, 


b 
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వామన్త్సనమున నవితను, జఠరఎక్షిణభాగమున వివన్వం 


లా లో 7 


తుని, వృషఖములయందు విబుధాధిపుని, జఠలవామఖాగ 
మున మి(తుని, తిరిగి ఉక్షిణహ స్తమున రాజయక్ష్మను, 


గ్‌ 


న్‌ 


వామహ సము పృథ్టథరుని, వక్షస్థలమున ఆపవత్సుని, 
నాభియందు (దిహ్మను, వీరికి ఉత్తరదిక్కున వాస్త 
ఫురుమని మండలమునకు [పాగాదిగా స్కందుని చరకిని 
జృంభకుని విదారిని పిలిపచ్చకుని పూతనారిని పాపనాశ 
కుని పాపరాక్షసిని యిట్లు (పణువాదినమోంతము గా నామ 
మంత్రములతో “ఓం శిఖి నమః” ఇట్లు ఆవాహనము 
చేసి పూజించి (పార్థించ వలయును, అసంతరము మండల 
మునకు తూర్పుభాగముస కుండమున అగ్నిని (పతిష్టంచి 
నమిదాజ్యచరుబహులతో వాస్తుమం[తముతో ౪ వ్రాస్తో 
ప్పతే” అను మంతముతో 108మార్లు హోమము చేసి 
వాస్తుదేపతలకు (ప్రత్యేకముగా హోమము చేసి వాస్తు 
దేవతలకు బలి యొనంగవలయును. ఇట్లు పూజిం 
చుటయే వాస్తుపూజ యనబడును. 

వాన్తువనగా, *వనన్తి |పాణినః అ(తెతి వార్డు” అను 
వ్యుత్చత్తివలన వాస్తువనగా గృహ మనియు అట్టి గృహ 
లక్షణములను, గుణ దోషములను వణికాంచుటవలస, 
శాసించుటవలన వాస్తుశాస్త్రమనియు చెప్పబడుచున్నది. 
(పాణులకు నర్వసౌఖ్యమును యిచ్చునది గృహము. 
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“గృహ్యతె అనేన నంపదాదికం ఇతి గృహం ” దీనిచేత 
సర్వనంపత్తులు (గహింపబడును గాన గృహమని తెలియు 
చున్నది ఈవిషయమున [శ్రుతి యిట్లు చెప్పుచున్నది. 
[శు॥ ఇహైవ (ధువాం నిమినోమి శాలాం, 

కేమే తిప్పతు ఘృత ముక్షమాణా । 

అగ్వావతీ గోమతీ 'హూన్ఫతావతీ, 

ఉచ్చ్వయన్వ మబాత సౌభగాయ ॥ 

“ఈ స్థలములో న్వకీయమైన గృహమును (గాలను) 
కట్టుగొందును. ఈ గృహము నాకు కళ్యాణమును యిచ్చు 
గాక! ఈగ్భహమే అశ్వములు, గోవులు, నంతాసము 
ముదలుగా గల సర్వసంపవలకం కారణుమగుగాక *” అనుట 
వలన సర్వుసుఖములకు గృృహవు కారణము. మరియు--- 

ఆశ తాదికబోగసౌఖ్యజనకం ధర్మార్థకామ పదం, 

జంతూనాం లయనం నుఖాన్సవ మిదం శీతాంబు 
ఘుర్మాపహం । 

వాపీవేపగృహాదిపుఖ్య మఖీలం గహా తృముతృద్యతె 
గేహం పూర్వం ముశ శ్రి తేన విబుధాః శ్రీవిశ్వక ర్మాదయః॥ 
కావున పరమేశ్వరుడగు విశ్వకర్మ యిట్టి భోగసాధన 
మగు వాస్తుశాస్త్రమును వాపిపథధానంతరము భూమిని ఆశ 

యంచు [పాయిలకొరకు మహర్షుల కుపదేశించెను. 

(శు! ోవిశ్ళకర్మా దిశాం పాతు ననః పశూ న్పాతు సోఒస్మా 
న్పాతు తస్మ నమః” అనుటచే విశ్వకర్మ యనగా 
విరాట్‌. 
ఏ పరయిశ్వదనిచే నిర్మింపబడినది వాస్తు 
రునిచే నిర్మిత బుపులచే ప్రకటితమైన 
నాస్త్రరత్యా మానవులు భూపరిక్ష చేసి ఆయాదిలక్షణు 
యుక్షమగు గృహములను ఆలయములను మండపాదు 
లను నిర్మించుకొని నర్వనుఖములు పొందుదురు. అట్లు 
ఆయనిరూసణుము చేయక రక్షణహనమగు గృహాదులచే 
సకలబాఫలు పొందుదురు. ఆయమనగా నుఖము, సంపా 
ఎనము ; వ్యయమనగా దుఃఖము, ఖర్చు; గావున భగ 
వంతుడు మానవులకు సుఖదుఃఖములను కలిగించును. 
గురు -రవి - బుధథ -కుజ-శ్నుక-శని- చంద = రాహువులను 
[గహములయొక్క ఆధిపత్యమున (పాగాది క్రమముగా - 
అ-క-చ.ట-త.ప-య-శలను, వరాష్టకములతో ధ్యజ-ధూమ. 
సింహ - శ్వాన - వృషభ - ఖర - గజ - కాకాయములను 
యెనిమిది దిక్కులయందు యేర్చరచి వారివారి నామాక్షర 
ములచే వర్గములనుండి లాభాలాభములను, జయాపజయ 
ములను, శతృత్వమి[తత్వములను తెలిసుకొని ఆయా స్ట 
ములయందు గృహాదులు నిర్మించుకొని సౌఖ్యములను 


' పొందుటయే వాస్తుశాస్త్ర ప్రయోజనము. దేవతలు నివసించు 


గృహమునకు (పాసాదమనియు, మండపనియు, ఆలయ 
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మనియు పేర్లు గాన (కియాదీకయందు మండప నిర్మాణ 
మునకు వలయు వాస్తుపూజ గావించి అనంతరము 
మండపనిర్మాణము చేయవలను. 
మండప నిర్మాణము 

పుండపమనగా “మండ్యతే అగేనేతి మండప?’ దీనిచేత 
చేవతలు (పకాశింపబడుదురు గాన మండప మని చెప్ప 
బడినది, మండపము ఉత్తమ మభ్యమ అథమ భఖేవములళతో 
మూడు విధములుగా చెప్పబడినది. 16 మూరలు పొడుగు 
వెడల్పు గలది ఉత్తమము. 14 మూరలు మధ్యమము. 
12 మూరలు ఆథమము. ఈ మండపము చతుర నముగా 
చతురాగరములతో నుంతవలయును. మండపక్షేతమును 
తొమ్మిది భాగములుగా విభజించి భాగసంధుల నుందు 
వరుసగా 12 స్తంభములును మధ్యభాగ మునకు నాలు 
వైపుల నాలు స్తంభములును యుత్తము 16 నంభము 
లను పాతవలయును. 
యెొత్తున్నూ వెలుపల స్తంభములు 5 మూరలున్నూ యెత్తు 
ఉంచవలయును. నాలు వైపుల నాలు ద్వారములు ఉంచ 
వలయును. ద్వారములకు ముందు హస్త్మపమాణ దూర 
ములో నాల్గు బహిర్హ్యారములు (తోరణములు) ఉంచవల 
ను. అ తోరణములు తూర్పుమొదలుగా రావి, బుడి 
౧, మరి క[రలతో చేయబడి 5 మూరల యెత్తు 2] 
మూరల వెడలు గలిగి ఉండవలయును. న్తంభముల 
గమున అడ్డముగా వెదురు మొదలగు క(రలతో కట్టన 
రములు గాక మిగిలిచ భాగమంతా బుర్భ, తాట 


లోపల స్తంభములు 8 మూరల 
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కులు, కొబ్బరి ఆకులు యొదలగువానిత కప్పవల 
VA 


యును. ఇట్లు మపుంచసమును నిర్మించి మంజపము 
యొక్క లోపల నాలు స్తంభముల పుధ్యలో (పథాన వేడి 
కను అమర్చవలయును. తూర్పునుండి వరునగా యెని 
మిది దిక్సులలో యెనిమిది హోమకుంశములను యీశాన్య- 
తూర్చులకు మధ్యలో ఆచార్యకుండమును, యిట్లు తొమ్మిది 
కుండములను నిర్మాణము చేయపలయును. తూర్పున 
చతురకము, ఆగ్నేయమున యోన్యాకారము, దక్షిణమున 
అర్థచం[దమును, ఎ రుతియందు (తికొణుము, పశ్చిమమున 
వర్తులమును, వాయవ్యమున షట్కాణమును, ఉ త్తరమున 
పద్మాకారమును, యీశాన్యమున అస్టకోణము, అష్టకోణము 
నకు చతుర్మశమునకు మధ్యలో చతుర్మశరూపమగు ఆచార్య 
కుండమును వాస్తుశాస్త్ర పమాణము సనునరించి నిర్మించ 
వలయును, అనంతరము మండపముయొక్క శిరోభాగ 
మున సాధకుడు యిష్టదేవతయొక్క ధ్వజమును తెల్లని 
పస్రమున లిఖంచి ఆ ధ్వజమును కట్టవలయును. 
మరియు తూర్చునుండి యెనిమిడి 
దిక్సాలక ధ్వజములగు వజ, శ్రి దండ, ఖడ, పాశ, ధ్వజ, 


దిక్కులయందు . 


దుర్ముఖి = మాఘము 


ఆంకుగ, (తిశూలములను వారి వారీ వర్ణములగు శ్యామ 
రక, కృష్ణ, ధూమ, శ్వెత, పీతశ్యామ, శ్వేతవర్ణములుగల 


పస్త్రములయందు లిఖించి కట్టవలయును. అట్లు తయా 
రెస మండపమును శుద్ధినిమి త్తముగా గోమయముతో 
అలకవలయును. అనంతరము పంచవర్హ చూర్లములతో 


ముగ్గులను ఉంచవలయును ఇట్టి మండపము [కియా 
ఏక్షయందును, దేవపూజయందును ముఖ్యమై యున్నది, 
మండపనిర్మాణము చేయక పూజాదీకాదులు జరిగిన దేవ 
సాన్నిధ్యము గలుగదు; గనుక ముఖ్య యున్నది. 
కావున మండపమును గూర్చి విచారించుట అవసరము 
యున్నది. 

మండపమనగా దేహము. దేహము యెట్లు దేవతలకు 
(ఇం[డియముల అధిపతులు) నివానమో అట్లి మండపము 
గూడ దేపతలకు నివాసము. దేవతలచే దేహ మెట్టు (పకా 
శించునో మంఎవమునూ అప్ల్‌ దేపతలచే (పకాశించును. 
(బహ్మాంచమంతయూ ఆధ్యాత్మిక అధిదై విక ఆధిభౌతికము 
లను మూడు విధములుగా (పకాశింపుచున్నది, అట్ట 
మూటుని తెలునుకొనుటవలన (బహ్మాండ, దేహ, దేవతలకు 
అభేదము తెలియును. అట్లు అథిదము తెలియుటయు 
ఉపాసనయుక్క ముఖ్యోద్దెశ్యము. 
ఆధ్యాత్మకు, కాలమగు అధిదై వమునకు, మండసరూపమగు 


కాపున దేహమగు 


ce 


అధిథౌ కికమునకు, ఏకత్వము టోధించుటవలన సాధకునకు 


ఉపాసనాంగమగు 
ఇప్పుడు 
వెనుక చెప్పన ఆఖభౌతిక (బహ్మాండరూపమగు మండపము 
సకం అధ్యాత్మరూపమగు దచేహమువకు ఆధిదైవమగు కాలము 
నకు అఖవము చెప్పబడును. 


అఖెన జ్ఞానము గలుగును. అందు 
పతపఏ నిర్మాణము ఆఅపనరయి యున్నది, 
సా! [- 


మండపమనగా (బహ్హాండము.! ౭ హాంచమనగా దేహము- 


దేహమనగా [పజాపతి - (పజాపతి యనగా కాలము - కాల 
మనగా మంటపము. ఇట్లు అపిదమై యున్నది. మండప 
విస్తార ఆయామము 16 మూరలు అనుటవలన దేహ 
మందుగలపంచభూత, పంచక ర్షందియ పంచజ్జా నేం దియ 
మనస్సులగు 16 భాగములకు కాలముసకు అపయవ 
రూపములైస అప, తృటి, దభ, కాష్ట్ర, ఘటిక, ముహూర్త, 
(పహర, దివన్క పక్ష మాన బుతు, అయన, వత్సర, 
యుగ, |[పళయరూపములగు 16 నకు సామానాధికరణ్యము 
గలదు. కావుస దేహ, కాల, మంజపములకు ఏకత్వము 
తెలియుటక్రి మండపమునకు 16 మూరలు. అని చెప్పబడి 
నది. మరియు మండపమునకు న్లంభములు 16. వీనిలో 
వెలుపల 12--లోపల 4.-మొత్రము 16 స్తంభములు. 
ఇట్టి దేహమునకు వెలుపల న్లంభములు 12--భుజ 
ములు 2, కూర్పరములు 2, మణికట్లు 2, తొడలు 2, 


దుర్ముఖి = మాఘము 


మోళాళ్లు 2, పాదములు 2, మొత్తము 12. లోపల స్తంభ 
ములు 4..--అనగా మనను, బుద్ది, చిత్తము, అహంకారము, 
అట్లు మొత్తము 16 దేహముసందునూ, యిట్లై కాలము 
నకు వెలుపల స్తంభములు--12 ' రాశిదూవములగు 
మానములు 12. లోపల న్లంభములనగా మాసములసు 
నడిప--అగ్ని, వాయు, నూర్య చం[దులు 4__మొ త్రము 
16. ఇట్లు సామానాధిక రణ్యము గలదు. 
మంటప న్తంభముల యెత్తు 


మరియు 
వెలు:ల న్రంభములు 5 
మూరలు, లోపల న్తంభములు 8 మూరలు ఆగుటవలస 
పంచభూత రూపములునూ, అప్రపకృతుల రూము 
అగుచున్నవి, అల్లి డేహమందు వెనుక చెప్పబడిన బయటి 
నంభరూపములగు భుజములు యువలగునవి పంచభూత 
రూపములున్తూ లోపల ప్రంభరూంఎములగు మనను వేరు 
లగునవి అష్ట్మపకృతుల రూపములనూ, అయివున్నప,. 
గనుక కాలమునకుకూడ వద ఎమాజముచే బయిటి 


స్తంభరూబములగు మానములతోగూడన వతరమునకు, 


నంవత్సర, జరివత్సర, ఇడావత్సర, అఇఅవంతి'ర, తర, 
శ శీ శ ww vv శ 
అను పంచరూపఎములునలూ లోఐల  నంభరూఎములను 


౨ 
ని Sf. | ld ww వళ Wu ae aA Wt ww, Pans" a ల్‌ 
కొర సంచ వత్స రాత్మక మున్నూ ల్‌ (త్రయుముట్నూ చరన్‌ 
Re) wy 


యెనిమిత అయివున్నవి. వీరిని. వకముగా తలియుటకై 
బముంటప సంభములక (పమాణములను ఉపాననాశానము 


sf. జ ఖగ టో త. టి ధాం ఆ "9 క 
అగ్ని, TUN, wr, అం బుంలగు, Ve WVU fe 
ళ్‌ 


hd 
నిర్హ్ణయించియున్నది, మంఎపమునకు నాలు దొగరములు 
a 

నా 


శ్ర 


ఆజు 
ఉండవలయును. అనుటపలన డేదామునంచలి 
ముఖ్య ద్వారములు మాచితములు; (సబాఎతి 
మలతపమునసకు (పాగ్గార్యము యు గలు తాపము అధింతి 
pr) 
ముఖము. ఎక్సు ద్వారము యజార్వెయ న్‌ 


అగి. అటె దేహమందు (పాగ్జాగరము అగి ద వతంమగు 
రా థం Cn లి 


యిం[దుడు; దేహమందు అంట దై వత్యఎంగు కర్ణములు 
చక్షీణద్వారము. ఏశ్చిమద్వార ము అచర్వణవెవ రూపము, 
అధిపతి మి[త్రావరుణాత్మక సూర్యుడు. దామర సూర్య 
దై వత్యమగు నెతములు పశ్చిముద్యారము., ఉ_త్తరద్వారము 
సామవేద రూపము, అధిపతి సొముడు. దెహమందు సోము 
దైవత్యమగు హృదయము ఉత్తర ద్వారము. ఇట్ల్‌ కాల 
రూపుడగు (ప్రజాపతికి |పాగాదిగా అగ్ని, ఇంద, నూర 
చందులు ద్వారరూపులు ఇట్లు తెలియుటకు ముంచపము 
నకు నాలు ద్వారములు నిర్ణయంపబడియున్నవి, మండ 
పమునకు- ద్వారములకు ముందుగా తోరణములు- అని 
చెప్పుటపలన ఆలంకారములుగా తోరణములు చెప్పబడినవి, 
తూర్పు తోరణము.___రావి ఆరోగ్యమును, దక్షిణ తోర 
అము. మేడి భూతిని (ఐశ్వర్యము), పశ్చిమ తోరణము. 
జువ్వి బలమును ఉత్తర తోరణము మరి శాన్లిని యిచ్చు 
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నవి గావున దేహమునకు ఆరగ్యము, ఐశ్వర్యము, బలము, 
నానిని. అగ్ని ఐశ్వర్యమును, యిం[దుడు జలమును 
సూర్యుడు ఆరోగ్యమును యిచ్చువారై యున్నారు. కావుస 
మండప, దేహ కాలములగు అవినాభావము గలి 
తెలియుచున్నది, 
_ కావున కాలా త్మక (పజావతియే (బహ్మాండము. టెహఎ. 
(పజావతి - మండపమె (బహ్మాండము - యిట్టి మండపము 
సోమ నూర్య అగ్న్యాత్మకము ; వెనుక చెప్పనట్లు స్తంభ 
ములకు పైభాగము. శిరన్సు సొయురూసమున్నూ స్తంభ 
మలు దట సూర్యరూపము- "హెంంబుకుండములు = అగ్ని, 
అగ్నిరూపమున్నూ ఆయివున్నవి. మండదపమునకు మధ్య 
గల నాలు న్తంభములమధ్యను బదిక యనుటవలన దేహ 
పుందుగల హృదయపీఠమ వేదికయని తెలియుచున్నది* 
కాలరూపుడగు (పజాపతికి హృదంయస్టానము ఆడిత్యుడు- 
అనగా “ విదంత్యస్యాం ఇతివేదికా” ఆనుఒచే హృదయ 
పీఠమునందు ఆదిత్యరూపుడగు అత్మయుంచ సమ న్తము:హా 
తెలియుచుండుటవలన దేహమందుగల హృదయము మండ 
పముందుగల జేదిక యీ వేదియందు సాథఖికుని ఉంచి 
గురువు అభిషేకముచేయుటచే శిస్యుడు దేవతాన్వరూప 
మును. చక్కగా. తెలియగలడు కావున దక్షలయందు 
వనర జు యున్నది. 
మండపమందు నపకుండములను యేర్పాటు చేయ 
వలయుననుటచే డేహమంఎలి నవవిధములగు (పాణన్థాన 
ముల కుండములు అయియున్నవి. కుండమనగా అగ్నికి 
నివానస్థాసమగుటవలన దేహామంచలి అగ్ని మొదలగు 
ఎశపతలకు (పాఖున్థానములగు రం[థములే బ్రానములు--- 
ఎనబ్లనగా = ముఖమే చతుర్మశరూపుమగు అహవనీయము, 
నాభి వృత్త్రరూఎమగు గార్హ పత్యము, కుడికన్ను అర్థచండ 
దూపమగు డకిణాగ్ని, గువస్థానము యోనికుండము, కుడి 
ముక్కు (తికోణుకుండము, యెడమముక్కు పంచకోలు 
కుండము. కుడిచెవి అష్ట కోణకుండము, యెతమచెవి 
పవ్మకుందము, యెశమకన్ను చతుర్మశరూపమగు ఆచార్య 
కుండము. కాలాత్మకుడగు అగ్ని యెనిమిదిరూపములను 
పొంది, అగ్ని, జాతవేద, నహోజ, అజిర, వైశ్వానర, 
నర్యాపస్క పం క్రికాథన, వినర ఆను పేర్లతో ఫైనచెప్పిన 
మొదట యెనిమిది కుండములయందునూ తొమ్మిదవకుండ 
గు ఆచార్యకుండమున మంతరూపకుండమున తపన్సనే 
వాగ్నిరూపుడగు అగ్ని యుండియున్నాడు. కావున మండప 
మందలి కుండములకు దేహమందలి (పాణన్ధానములకు 
కాలాత్మకుడగు అగ్నియొక్క సవరూపములకు అభేదము. 
ఈ మండపమున నిర్మాణము చేయు కుండములకు 
మేఖలములు, కంఠము, నాభి, యోని, బలము అను 
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అయిదు అవయవములు కలవు. ఈ అయిదున్నూ 
ఎంచభూతరూఏములు; ఎట్లనగా = మఖలములు పృధివీ 
భూతము. కంఠము ఉవకభూతము, నాఖ అగ్నిభూతము, 
యోని వాయుభూతము, బీలము' ఆకాశభూతము అని 
తెలియవలయును. ఇట్టి శరీరమునందు కుండరూస 
ములగు రంయధ్రములయందుగూడ ఆవిధముగనే పంచభూత 
రూపములు గలవు. ఎట్లన - నేతములలో ర్తరెఖలు 
వృథివీభూతరూపమగు మేఖలములు, తెల్లగుడ్డు ఉచకభూత 
రూపమగు కంఠము, నల్లగుడ్డు వాయుభూతరూఎఏమగు 
యోని, నిలము అకాశభూతరూతమగు జలము. ఆ లోని 
కళయే అగ్నిభూతరూపమగు నాఖియందుగల జ్యోతి 
యనియూ యిట్లు తెలిస కుండమనగా అత్మయొక్క సాన 
ముగాని వరుగాదను బుద్ధితో అఖేదమును తెలియుటకు 
గొను ఉపాసనములో చీకాదులయందు కుండమంశట 
నిర్మాణము అత్యంతము అవనరబు యుస్తుది, కావున 
వేశికుడు ముందుగా మందవకుండ నిర్మాణము చేయించి 
సాధకునకు [కపముముగా వాని అవినాభావమును టోధిం 


మంతపయునకు దేహమునకు. కొలముగకు అగ్నీషోమాత 


వే 8) 


గ 


షత్వము బోధించి అగ్నీషోమాత్మకమగు శివశక్తి నంపు 
మును తెలియపరచుటకై (కియాడిక్షలో నగుణ రూవమగు 
మండబకుండములతో అవసరము గలదు. అట్టు మండప 
రుండ రచన గావించుకొని తదనంతరము అంకురారొవఖా 
మును చేయవలయును. 
అంకురారోపణము 

అంకురారాసణమగనగా పంగళార్థము చేయబడు గాక 
కర్మమునకు పెరు 
అను పాలికాదులగు 


ఇందలి ముఖ్యవిషయము బీజము 

ప్మాతలలోగల మృత్తికలోవుంచి 
అంకురోదయుముచే శుభానుభఫలముల ,ంరుంగుట. శ్వా 
ములయందు వివాహము, బౌంజిబంధగము, దీకౌరంభ 
మందును యిట్టి మంగళరూపమగు అంకురారోపణము 
ముఖ్యముగా వర్షింపబడియున్నడి 

పాలికలు, ఘటికలు, నరాపములు ఆను పెర్ణుగల 
పాతలను జంగారు, వెండి, రాగి, లేక మట్టివిగాని తంర్మత 
గాస్త్రోం క్షరిత్యా తయారుచేసి పదునారుగాని, పదునాల్లుగాని, 
పన్నెండుగ్రాని యా (ప్రకారము వరువేరుగా(గహించి వానిలో 
శుద్రమగు పుట్టమట్టినివుంచి ఆ మృత్తికలో ఓజములను. 
అనగా (బహ్మ దైెవత్యముగు యదలను, శిపరూపమగు అవా 
అను, న్కందరూపమగు కొ[రలను, వాయురూపమగు అను 
ములను, విష్ణురూపమగుపెసలను, లక్ష్మీరూపమగువడ్డునూ, 
సూర్యరూపమగుగోధుమలు, వరుణరూపమీగుమినుములు, 
యమరూపమగు నువ్వులు, నిరురుతిరూపమగు కందులు, 


అగ్నిరూపమగు ఉలవలు, (సర్వబీజములకు అధిపతి' 
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సాముడు) మొదలగు ఓజములను ఉంచి పైన మృత్తికతో 
పూరించి అయిదుదినములు సోమకలశమున సోముని 
పూజించి ఆ వుదకమును చల్లుతూ ఆంకురో చయమున 
ఫలమును [గహింపపలయును. (కియాదీకయందు అంకురా 
రోపణముయొక్క అవనరమును గూర్చి విచారింతము, 
టజముంఅంకురము అను దృష్టాంతముచే సాధకునకు శివ 
నర్తులయొొక్క ఏకత్వమును తెలియజేయుటయే అంకురా 
రోపణముయొక్క ముఖ్యవిషయము. నకలుడగు (శకి 
సహతుడగు) శివునివలన బీజము (నృష్ట్రకికారణము) కలిగి 
నది. అని పూర్వ్యబు చెప్పబడినది. నృష్టక ఈశ్వరేచ్చ, 
కాలము, (పయత్నము మొదలగునవి ముఖ్యములు, నివ 
శక్తుల నంయోగరూపమే బీజము, అద్దచీజబు సోమరూపము, 
ఈ సోమరూపమగు ఓజమునసుండి అగ్నీషోమాత్మక 
(బహ్మాండ ముత్సన్న మైనది, (బహ్మాంచమంతయూః శవ 
శక్తాత్మ కమని సాథనచే తెలియుటకై సాధనరూపము 
ఆంకురారోపణము, 

అంకురారోపణ [కియలోని శరావాదులు పృుద్యుకార 
ములు. మృత్తికయనగా అగ్నిరూపము. అట్ట అగ్నిరూప 
మగు మట్టిలో బీజమును ఉంచినయెడల అగ్నియందం 
తర్భావముగల కాలరూపము నూర్యకిరణ సంపర్క్మమను 
(పయత్నముతో యీశ్య రచ్చవల్ల ఓీజముసుండ అంకురము 
కలుగుచున్నది. ఓజమును మట్టి నిరు యివలగు వస్త 
వులచే నంయోాగముచేయక ఉంచినచో యెంతకాలమున 
క్రైననూ అంకురోత్స త్రి కలుగనేరదు. అల్లి యిచ్చాకాలము 
మొవలగునవి లేక యాశ్వరుడగు నకలునివలన (బహ్మాండ 
ముత్పన్నముగాదు. ఓజముసందు అంకుర కాండప[ త 
పుప్పఫలాదులు కంటికి అగుఏంచని సూక్షురూపములొ 
ఆంతర్బ్ఫూత మె యున్నవి. అట్లు అంతర్భ్ఫూత మై యున్న:ా 
యిచ్చాదులు లేక అభివ్య క్రములు గావు. కావున సాధకుడు 
యిచ్చ్భాదులవల్ల వీజములను శరావాదులయందు వైచి 
అంకురోత్పత్తి చేసనయెడల బీజములలోనుండు అంత 
ర్ఫ్బ్యూతశక్థి రూపమగు అంకురము బయలు వెడలి ప్రతి 
క్షణము పరిణామము పొందుచూ తిరిగి బీజరూపమును 
సొండి వీజమందు అంతర్బావమై తిరోహితమగుచున్నది: 
గనుక ముందు బీజము, వెనుక బీజము శివశ క్యాత్మకమై 
యుండుటవలన మధ్య పరిణామముపాందు అంకురాదులు 
పూయికములుగాని యధార్థములు గావు. అట్లె నర్వశ E 
సంపన్నుడగు పరమేశ్వరుడు నృష్టికి ముందును సృష్టికి 
వెనుకను ఉండి చుధ్యలో పరిణామరూపమగు (బహ్మాండము 
అభివ్య క్రమగుటవలన (బహ్మాంతడము మాయికమె, పర 
మేశ్వరు డొక్కుడుమ్మాతమే యధార్థము - అని సాధకునకు 
తెలియజేయుటకై దీకాంగముగా అంకురారోపణము 


దుర్ముఖి = మాఘము 
ముఖ్యమైయున్నది. నిర్గుణ (బహ్మతత్వము సాధనచేగాక 
| గంధప ఠనమా(త్రముచే గోచరముగాదు “ బహ్మనత్యం 
జగన్మిథ్యా జీవో [బహ్మైవనాపరః” అను సూక్తి సాధనచే 
మ్మాతమె గోచరమగుటవలన బ్రానముసకు సాధనమగు 
ఉపానసము చాల ముఖ్యమని అదై ఇతమత స్థాపనాచార్యు 
లగు శంకరభగవత్పాదులు ఉపదేశించియున్నారు. సామా 
న్యముగా మానవులు బహ్మాంశముయొక్క పుట్టుకయున్నూ 
లయవబన్నూగూడా [ప్రత్యక్షముగా చూులేరు,. _ గావున 
ఉపాననాకాండమున sp అంకురా 
రోపణమనె కర్మసాధనద్యారా గురువు గమ్య! ns 


ee 
నీంచి (క్రమముగా అరా సాధసలయందునూ ap సంవుట 
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మును బోధిన్లూ [కియాదీక్షద్వారా అద్యయ [బహ్మతత్వ 
మును బోధింపుచున్నాడు. (పస్తుతము చర్నితకారులు 
భూమండలమును గ్లెబుగా తయారుచేశి ఆ గ్లోబుద్వారా 
(సచ్‌) దేశములు, నముచములు, నదులు, వట్టణములు 
ఎర్వతములు, అరణ్యములు చూపంచినట్లు అచ్వయు 
(బహ్మతత్వమును (అనగా జ్ఞానమును) ఉపాసనాకాండ 
మునందు [కియాదులు . అను స్యాచివ్యారా చూపంచి 
చేహముసకు (క్రియలకు (బహ్మాంచమునుకు నిపశక్తులకు 
అభేడమును చూబంచి ఏకత్వవఎను జోధింపుచున్నది. 
అందువలన [కియాదీకయందు అంకురారోపఖుము ముఖ్య 
మైయున్నది. (సశేషము, 
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వుంది, మధురం” అంటు తియ్యు వనం అగి అందరకూ 
తెలుసు, దీన్నిబట్ట మధురాపట్టణుంలొో కూడా ఏడో ఒక 


తియ్యవనం ఉండే తిరాలి. అవును, 
ఎలప్పరాణము అపుడు మనం తెలునుకొబోతు అన్నాం : 
‘yy ఆలో 


ఆ చి చితట్రైన 


వాండ్యదేశంలో ఒక వర్తకుడు. 
ఒకనాడు అతను తస వ్యాపారంటుద స్ట 
కాలంలో మహారణ్యాబ్గ' నుంచి పోవలగిఎచే చ్చేద్‌, ఆలా, 
అతడు ఒక అరణ్యంలి' (ప్రయా అత నె సాగిస్తున్నాడు, కొంత 
సెపటికి అలసిపోయి, ఒక చెట్టుకింద చతికిలబడ్డాడు. 

చెట్టుకింద కూచుని విశ్రాంతి తీసుకుంటున్న ఆ వర్త 
కుక 'అల్లంతచూరం లో ఒక కోనేరు కనిబంచించి. (పాణం 
లేచివచ్చింది. తిన్నగా అక్కడికి వెల్లి దాహం తీర్చుకుని, 
గబ్టెక్కుతూవుండగా ఒక శివలింగం కనిపించింది, చూసి 
ఆశ్చర్యపోయాడు, 

అంతలో పొద్దు వాలటంచేత ముందుకు సాగలేక, వర్త 
కుడు అక్కడే “వుండిపోయాడు. తెల్లవారురూూమున ఒక 
చితం జరిగింది!-_దేవతలు వచ్చి ఆ శివలింగం చుట్టూ 
నాట్యుంచేసి, భ_తో ఆరాధించారు. కొలనులోని నీళ్లతో 
స్నానంచేయించారు. రకరకాల పువ్వులతో పూజ చేసి 
అంతర్హి తులయ్యారు. ఇదంతా చూడగా వర్తకుడి అశ్చర్యా 
నికి అంతులేకపోయింది. 


చాలాకాలంకిందట 
బయలరాడు. ఆ 
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వెంటనే అతడు, ఆనాటి వాండ్యభూపతివద్దకు పోయి, 
జరిగినదంతా పూనగుచ్చినట్టు విస్నవించాడు. ఇది విని 
రాజూ ఆశ్చర్యపోయాడు. తక్షణుబు రాజు పరివారంతోనహా 
bal వున్న చోటుకి బయక్టరి వచ్చాడు. ఈసారి 
క వింత కనబడింది. అక్కడ ఒక పెద్దపులి లేడి పల్లకు 
క (పత్యమంగా రాజుకు ణే షి 
విస్మితు డయ్యాడు. 
నవమహిమలతో విరాజిల్లు ఆ ఎవిత్ర (పదేశంలోనే తన 
రాజధాని నిర్మించుకోవాలని నిశ్చయించుకున్నాడు రాజు, 
కాపు తే నగరానికి సరిశా రాద్దులేవి ౧? ఆ పరమశివుని (ప్రతిభ 
ఎంతమేర వ్యాపంచివున్నదీ అని రాజు సందిగ్ధంలో 
బడ్డాడు, ఈ సంశయం తీర్చే భారంకూడా పరమాత్ముడి 
మిదనే ఇసి, తదేక లక్ష్యంతో “ధ్యానించాడు. 
అప్పుడు అక్కడికి ఒక సిద్ధుడు పచ్చాడు. ఆతని 
మెడలో ఒక పాము వున్నది. అతను రాజును చూచి, 
“రాజా!-ని సందేహం నేను తీరుస్తాను. అదిగో. ఈ 
పాము గొప్ప మహిమ కలది. కేవలం దేవతానర్చం. నీకు 
కావలసిన నరిహద్ధులు ఇచి నిర్ణయిస్తుంది” అంటూ 
నాగుపుయ్యని వదిలిపెట్టాడు, వెంటనే ఆ మహానర్పం 
దానితోకను ఒకచోట స్థిరంగావుంచి, దేహంమట్టుకు పెంచు 
కుంటూ, పంపులు తిరుగుతూ, చుట్టచుట్టి వచ్చి, తలను 
మళ్లీ తోకతో కలిపింది, అంతమేరా పాముచుట్టిన ఆనవాళ్లు 


గ్ర ఆరాధన 


నగరానికి పునాదులుగా ఏర్పడినట్టయింది, మళ్లీ కన్ను 
తెరిచి చూసేటప్పటికి సిద్దుడూ లేడు, నర్పమూ 
లేదు !--- 

ఇలా పాము చుట్టివచ్చిన పవిత్ర (ప్రదేశంలోనే పాండ్య 
రాజు తన రాజధాని స్థాపించాడు. దానికి తిరు ఆల వె 
అని నామకరణం జరిగింది. శివుని మహిమతో వెలసిన 
ఆ పట్టణం సమస్త సౌభాగ్యాలలోనూ తులతూగుతూ 
వున్నది. 

అయితే, సామంత రాజొకడు ఇదిచూచి సహించలేక 
పోయాడు. అతడు ఒకానొక మాంతికుణ్ని ,ఏలిపంచి, 
“తిరు అలవె' పట్టణ ఎవెభవాన్ని దగ్గం చెయ్యమన్నాడు 
అ మాంతికుడు ఒక గొప్ప విషనాగును మంతించి 
వదిలాడు. అది పాండ్యరాజు పట్టణంలో (ప్రవేశించి బలా 
శయాలన్నింటిలోనూ గరళం కక్కింది. ఆ గళ్లు తాగిన 
(ప్రజలంతా చచ్చిపోసాగారు. పాండ్యభూపతి తసరాజ్యంలో 
జననష్టాన్ని నహించలేకపోయాడు, ఎన్నో (ష్మకియలు 
చేయించాడు. లాభంలేకపోయింది. చేసేదిలేక చివరకు 
“సివేశరణు! అంటూ ఈశ్వరుల్దిగూర్చి తపస్సు ఆరంభిం 
చాడు. పాండ్య రాజుచే సే ఉగతపస్సుకు మెచ్చి ఈశ్వరుడు 
ఆ నగరంలో అమృతం కురిపించాడు. రాజూ, [పజాకూడా 
అశ్చర్యభరితులయ్యారు. అమృతం కురియటంతో, విషనాగు 
జలాశయాబ్లో కక్కిన విషం తృటిలో విరిగిపోయింది! 
అంశతటినుంచీ ఆ నగరం మళ్లీ పూర్యపు శోభతో (పకా 
శించింది. మధువు వర్ణించిన కారణంచేత ఆ నగరానికి 
“మధురై” అని, “మధురి అనీ పద్దు వచ్చాయి. అదే 
ఈనాడున్నూ మీనాకిదేవికి వాసస్థలమైన దక్షిణ మధుర. 

మధురానగరం ఇది వక్కటే కాదు. ఉత్తరహిందూ 
సానంలో యమునానదీతీరంలో మరొక మధురాపట్టణం 
వున్నది. దాని పుట్టుపూర్వో త్రరాలగురించిన్నీ ఒక చి తమైన 
పురాణగాధ వున్నది : 

శ్రీరామచంద్రమూర్తి కోనలరాజ్యాన్ని పరిపాలించే 
కాలంలో “మధువనిమనే ఒక అడవి ఉండేది. ఆ 
అడవిలో మధువుడు అనే ఒక రాక్షనుడు ఉండేవాడు. 
దీన్ని బట్టో అ అడవికి ఈపేరు వచ్చిందంటారు. అతనికి 
“లవణుడు' అనే కొడుకు వున్నాడు. లవణుడు తండిని 
మించిన బలవంతుడూ, గర్వం కలవాడున్నూ. అతడు 
గర్వంతో ఇష్టంవచ్చినట్టు తిరుగుతూ ప్రజల్ని పీడిస్తూ 
పుండేవాడు. 


© 
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ఒకసారి లవణుడికి, చేస్తే శ్రీ రాముడితోనే యుద్దం 
చెయ్యాలి అని బుద్ధిపుట్టంది. ఈ పుద్దేశాన్ని ఒక దూతచేత 
శ్రీరాముడికి వర్తమానం పంపించాడు. * రామా!..__నేను 
నీకు నమీపంలోవుండే ఒక శత్రువునే, [పజాక్షేమం కోనమూ, 
రాజ్యాభివృద్ధికోనమూ రాజులు యుస్థంచేస్తారు. శత్రువుల్ని 
జయిస్తారు. అది న్యాయమే. ఐతే (పజాహతం కోరే రాజు 
ముందుగా అం్భదియాలను జయించాలి. స్వార్థపరుడై 
ఉండకూడదు, సామంతరాజులంటే భయపడకూడదు, 
కొనీ--నువ్వు చూడగా స్తీలోలుడివి. స్వార్ధపరుడివి. ఒకు 
ఆడదానికోనం బంధుమి అఆ దులతోసహా రావణానురుణఖ్ధి 
నాశనంచేశాపు, ఇది న్యాయం కాదు. పైగా--మా రాక్షన 
జాతి నంతటినీ మచ్చుకేనా లేకుండా రూపుమాపావు. ఇడా 
నీ ధర్మం ?-నుగుణాభిరాముడివైన నీకు [క్రోధం తగదు, 
స దుష్టచేష్టలవల్ల ఆ(శమవాసులందరికీ తీరని కళంకం 
వచ్చిండి. మా రావణుడు జిళేందియుడు కాసందువల్లనే 
ఆలాంటి చావు చచ్చాడు. కానీ-_ఇప్పుడు నీలో చేప వుంటె, 
సుష్వకసక క్ష[తియబరుడివై తే, రా-నాతో యుద్దానికి రా, 
వచ్చి నీ శూరత?ం చూపంచు*”' అని ఈవిధంగా సవాలు 
చేశాడు, 

ఈ వర్తమానం తెచ్చిన దూతకూడా లవఖుడకి తగిన 
వాడే. ఏమీ అంటె... ఆతను పలికిన పలుకులు శాంతన? 
శ్రీరామచందుదికి చికాకు కలిగించాయి. 
గర్వంతో వ్మిరవీగుతున్న లవణుతికి తగిసట్టు బుద్ది 
చెప్పాలని నిశ్చయించుకున్నాడు శ్రీరాముడు. తమ్ముడైన 
శతుఘ్నుణ్ళి పిలిచి అ దుర్మార్గుడి పొగరు అణచి 
రమ్మన్నాడు, శత్రుఘ్నుడు సోదరుని దీవసపొంది బయలెరి 
వెళ్లాడు. 

మధువసంలో లవణానురుడిక్సీ శతుమ్నుడికీ ఘోర 
యుద్ధం జరిగింది. అ యుద్ధంలో, శతుఘ్నుడు లవణా 
సురుడి శిరస్సు ఖండించివెశాడు. అ క తికోటే మధువనాన్ని 
ఛేవించటానికి ప్రారంభించాడు, మరికొద్దికాలానికే మహా 
రణ్యమంతా మాయమై, ఆ[పదేశమందు పరమసుందర మైన 
ఒక మహాసగరానికి అంకురార్పణ జరిగింది. లోకక్షేమం 
కోనం, దుస్టుడైన లవబుఖ్ణి సంహరించినప్పటికీ, ధర్మ 
(పభువు శ్రీరాముడు, ఇప్పుడు వెలిసిన మహానగరానికి 
రక్కునుడైన మధువుడి పేరు సార్థక మయేట్టు “మధురి 
అని నామకరణం చేశాడు. అవే ఉ త్రరహిందూస్థానంలో 
వుండే మధురయొక్క మధురన్మృతి ! 


మాలే 7 
భావుడై న 


eC 


భారతీయ ధర్మ ముం- V1 


to ల సి 


శో 


అగ్నే! సయ నుపథా రాయే ఆస్మాన్‌ । విశ్వానిదేవ ! 
పయునాది విద్వాస్‌ | 
స్మజ్ఞాహురాణమేనో | భూయిగ్ధాంతే 
సమ ఉక్తం విధేమ ॥ 
అగ్నీమీడే పురోటాతము, అగ్నిదేవా! సకల జీవ లోక 
ములకు సమగ నరగతోముఖ హాతమును సమకూర్చు 


ముగ నను పాతకుతను. నీవు పొవకుటవు. 
నౌ, స్ధితి ' చిపుతల యంత గోరు. అకాన 
సర్వజీవుల సుకృత 


చనజినాపనా! 
మంత యాకలి” Ses న్నది, 
దుష్కృతములను నివు స్వయముగ నంవూర్ణముగ నెటుగు 
దువు నా యొసరిలచిన యమఘవరంపరలనంతములు,. 
అవి కుష్కుములై న బత్తచెదారముల కుప్పలే. ఇపుడే వాని 
నెల్ల నీకు సమర్చించుచున్నాను. 

ముసకు పాతముగా గల పరమాణు బక్కుటయ యన లభిం 

నో లేదో! లభింపకున్నను అచ్చెరువందవల 

లేదు. అయినను హృదయ ఏరఠికాధిష్టితకుకు) గటెశ్వరా 
నిర్విణఖ్ణుని విన్నపమంచికొని యత్నింతువా? నీ రీ యుదో దో 
గము నుపరిచితమే కదా! బాహ్యాడంబరములకన్న, భావ 
నుద్ధినే (పధానముగ |గహించుట ని కలవాటే కదా! భక్తుల 
చర్మితలను వర్ణించిన భగవంతుడు సుపనన్ను డగునని 
పద్దలందురు, 

"నాగరికత యన నేమో యెజుంగని యాటవిక జాతికి 
జెందినది శబరి. ఆమె యమాయికురాలే కావచ్చును, 
నదుద్దేశమె కలిగియుండవచ్చును-- ఒక్కటియైన విడిచి 
పుచ్చక, ఫలములన్నియు కొటికి చవిచూచి, తృప్తిపడి, 
ఆఅ యెంగిలి పండ్లనే స్వామి కారగింపుచేసెను, అఖండ 
స్మామాజ్యమును తృణ[పాయమ్ముగ తిరన్కరించి, కారడ 
వుఆకు విజయము చేసిన, కౌనల్యానందవర్థనుడు, పతిత 
పావనుడు, ఇనకులతిలకుడు, తారకనాముడు, దశరథ 
రాముడు పరమానందమున మహాపసాదమని అ ఫలముల 


అందు సీ యన్నుగహ 


లొ 


పటసిన సన్‌ 


అ — 


ఫలమెన 


= 


నారగించెను; ఆ యమ్మకు (పతిఫలమ్ముగ మహా 
మోక్షమునే యొనగి బుణవిముక్తుజయ్యెను. 
ఎంతని-నే-వర్చింతును-శబరీ సొభాగ్యము. 
ఇల్లాలి పూట గాదనలేక కుచేలుడు కృష్ణ సందర్శనార్థియై 
బయలుదేర నున్న నమయమున, ఆ మానవతి యే 
నాటివోో మూషకములుగూడ హితవుగాక ముట్టనొల్లని చేరె 
శటుకుల నెటులనో సంపాదించి తెచ్చి పతిచేత నుంచె. 
రుచేలుడు, సార్థకనాముడు, నసహ(సాధికఛిద సంకలిత 
చేలాంచలంబున వాని నెట్టులో ముడిచి దాచి భగవత్సన్ని 
నమును జేరెను. సంవనందన నుంచరవవనారవింద 
ందర్శనానందతుం ఏల హృవయుతైై న సుదాముడు అటు 
నులమాట గత జీవిత వృత్తాంతముపలె విన్మరించెను, 
పము! కడుపునిండ దిండితిని యెంతకాలమయ్యెనో ! 
(నియ? పతి తసకుదాతై చిన్ననాటి చెలికాని యొడలు 
తడివి మాసినచీర (వేలాడు ముక్కిన యటుకులను కడు 
సంబరమున నొక్క మారుగ బొక్కి వైచెను. లౌకిక్రైశ్వ 
ర్యములనే గార, (బహ్మాందాదుల క పేకింపనలవి కాని 
స్వీయపదమునే యన్మ్నుగవాంచెను. 


ర్ల 
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సథ సర 
మనిన అటులనే యుండనగును గదా! ' కార్యసిద్ధిపథః 
నూక్ష్మః న్నే హనావ్యుప లక్షలే,” అఖిల లోకబా సవా! పరమ 
ఎవ్మికా! అశితబన మతా! జ్ఞానాజ్ఞాన వ పప 
కర్మసంతానమున సజీపబుై యక 
సుకృత పరమాబువైన గోచరింపదా ప సూక్ష్మాతి 
సూక్ష్మ పదార్థమైన పొడగట్టునని బడ్డలందురే ! కుకు 
టేశ్వరా ! నీకు (మొక్కుకొనుట వక్క నే జేయగలదేమి 
గలదు? అప్పుడే యిచటసనే ఆర్హుడనై నీ యక్షరరూపము 
నకం నమోవాకము [పశంసించితిని. ఇక నాక సర్తవ్యము 
ముగిసినది, శోధించి పరిగోధించి మత్సుకృత లేశమును 
సాధించెదవో లేక దుష్క్టృతమునే సుకృతముగ రూపాం 
దించెదవో ! కనికరించెదవో, మానెదవో అద నీ చిత్తము. 
మహాపభూ ! ఊర్హ్యగతుడవు - అంతేకాదు = నీయుపా 
నకులనుగూడ నూర్ధ్వగతులకు గొనిపోవుచు అగ్నిపదమును 
సార్థకము చేసికొనుచున్నావు. నీవు నర్వభక్షకుడవు, హుతా 
శనుడవు, దహనుడవు. ఆ(శితవత్సలా |! నీకు సమర్చితమైన 
నా యాయపవిిత కర్మనంజాతము నమ న్తము క్షణములో 
తప్తమై, దగ్గమై, రూపుమాని, మసియె నుసియై, విభూ 
తియై (గహణధారణములకర్థముగాక తప్పదు, లేకున్న సీ 


Va 


అ Tr 


గ్రల్లి ఆరాధన 


చిరుడములు? ఈ తీరున దుర్గతి కీడ్చుకొని పోవు నా 
కుటిలజటిల పాతక పరుషవిషమ శెలనందోహము నమసి 
పోవునటుల నన్నుగహింపవా తం[డీ! “పితేవ ప్యుత్రమభి 
చక్షతా దిమమ్‌ " కుష్పుతునియెడల కోపముచే మండిపోవు 
చున్నటుల, బహిర్జ్భృష్టుకి గోచరించుచున్నను, కరుణార్జు 
హృదయుతై స జనకుని యా [గహము, అనుగహము కు 
రూపొంతరమే కాదా! అత్మావైస్మత నామాసి_స్యన్యరూ 
పాంతరమనవగు వుతుని శాశ్వత సరకవాన దుఃఖమునకు 
పాలుచేయు తండు లెన్నడైస జనియించిరా! స కంటబడి 
నడి, నిన్నంటిసది నిర్మల సువర్ణమగును గదా! నృర్శవే 
సంయోగసపుంచనడి అయోమయమైనను పదియారువన్ని 
బంగారమగుట లోకదృష్టికిని విశ్వసింపవగినదే తదా! నా 
కర్మయోగ్యతయందు నాకు పిశ్యానము లేదు. పతిత 
పావనా! నీ యపారజరుణావిశేసమునే నమ్మియున్నా 
డనయ్యా ! 

అను త్రరమార్గముసు బడి ఉత్తరమార్గమున నంచ 
రించుటయే ముముకువుల లక్ష్యము. “తమ సోమాజ్యోతిర్ల 
మయ. దుఃఖ్మపషమయిన ధూపుమార్గమునుంట సన్ను 
“రక్షించి నుఖకరము (ఎకాశవంతము నగు దేవయానమున 
సన్ను నడిపించుకొని పోవా! చేవా! దేహమే యాత్మ యని 
విషయనుఖములు నిత్యములు ఆనందసంధాయకము 
అనియు (భమించి యింతకాలము అనంత జీవయోనుల 
సంకమించి దక్షిణాయన టూన్గమ్మున యాతాయాతంబుల 
సాగించి విసివి ఐసారి విక్కుతొన్ను గానక అపార సంసార 
సాగరాగాథభీకరాపర్త పరస్స్ఫహ(సంబుల మజ్జనోన్మ జ్ఞస 
దీనబనోద్ధారకా ! ఎన్నడైన 
యాచ్భృచ్చికముగనై న, భుణాక్షరన్యాయమున (తికరణు 
శృద్ధిగ భగపద్దివ్యనామము నుచ్చరించితి నేమో! అట్టిదె 
దేనియున్న గర్వజ్ఞాడవు నర్వసాక్షివి నగు నీకు విదిత 
మగును గదా! ఎపుడైన వాగిందియ మొకటియే 
నా చెప్పినమాటలు వినునటులు నటించును. మిగిలిన 
యిందియములు నా నంపార్థనమును నిర్ణాకిణ్యముగ 
(వోసిరాజసుచున్నవి, ఇక మనస్సు నంగతి చెప్పవలసిన 
దేమున్నది. నర్వకాలములయందును మోహారణ్యుములో, 
ఆశా గాఖలమిద విచ్చలవిడిగ సై గరవిహారము గావించు 
చున్నది - స్వామీ! అది నహజముననే కోతి, దానికిపుడు 
మితిమీరిన బలము చేకూరినది, విషయ సుఖమను మద్య 
పాసము చేసినది, దురభిమాన పశాచావిష్టమెనది. కామ 
ముచే నున్మత్తమైనది. భేదబుద్ధి యను తేలుగుట్టినది. హా! 
(ప్రభూ! దుస్టశిక్షకా! జగ(దక్షకా ! దానిని దారికి దెచ్చు 
నాశయే లేదా! కటకటా! దున్సంగతికిలోనై మతి చెడి 
పోయినది, శిరము పలితమైనది. నంధిబంధములు నడలి 


ములు గావించుచుంటీని. 


దుర్ముఖి - మాఘము 


యమ మహిషఘంటికాని 
ఇక యు త్తరగతులకు తిలో 


పోవ నంగము గళితమైనడి, 
నాదము వినవచ్చుచున్నదే. 
ఎకము లీయపలసినదేనా! 

ఈశ్వరుడు దయామయుడు, నకల లోకశరణ్యుడు 
సర్వాన్తర్యామియై యున్నాడు కదా! ఆ! న్మృతికి వచ్చి 
నది. భగవత్కపకుపాతుడు కాడనినవాడు లేడు లేడు 
లేడని యా మహామహు డెవరో ఘోషించుచున్నాడే, ఎట్ట 
మధురశబ్దములు, ఎంతటి యాశాజనకములయిన పది 
ములు. నోటిమాటలచేతన నిన్నభ్యర్థింతును కరుణాకరా ! 
మాటలో మనను కలియలేదని బెనుకాతకుము. దీనజన 
బాంధవా! భవబంధవిమోచనా! = అగ్నే! త్యంనో అంతమః 
ఉతతాతా వః - అనాఖరక్షకా! నా యంతరంగముసందును 
ఉస్తువాడవు కడా. నీవు మంగళకరుడవనియు జగ దక్ష 
కుడవనియు [శుతులు ఘోషంచుచున్నబ! 

త్యమగ్నే! ద్యుభి స్త మాగుకుకణిణిభర్తులపాపములను 
నీ యడ్వితీయశ కిచే కీ ఘముగా నాశనము చేయుచుందు 
వుగదా! 

చరణం పమ్నితం వితతం పురాణము | లనపూతఃతరతి 

దుష్క్టృృతాని | 

అతిపాపాస మురాతిం 


టీ 


న పవి త్రేయు గుదెస పూతా! 


Gs 
చ, 


తే 
ఏరానురబృ్బందవందితపాదారవింద! సనాతన మై, సకల 
లోవవ్యాపక బు, సర్వమంగళ కారణబున ల బదు గను 
లీ శ్రీం 


లశ 


ఫం ని నొనగుము, ఆ పాదధూళి ఏిరమున దాలు! 


] 


( 


ఇ 


శకిరమునం వంతటను సలంకరించుకొందును. దురిత 
పంకమును తొలగించుకొందును. వూతాత్ముతనయి సరన 
హతువైన పాపశ్నతువును తలదన్ని యత్నికమింతును. 
ఏమందువు జగన్నాథా! అనుట కేమున్నది?- త్యయి 
(పనన్నేమమ కింగుణేనతయ్య( పసన్నేమమ కింగుణోన - నీ 
కనుగహమే కలిగెనా నా దోషముల ప్రనక్తియే ఉండదు. 
ని కాగహము కలిగిన నా గుణము లెందు కక్క టకు 
వచ్చును. నీవా నదాశివుడవు, విబుధాధిపతిఏ. ౧కు జెప్ప 
పలసిన పని యేమున్నడి,. గుణదోషా బుధోగ్భ్ళహ్థాన్‌ ఇందు 
క్షేభావివశ్ళంరః। శిరసాక్షామతేపూర్వం, పరంకం లేనియచ్చత॥ 
రాజహంనంబు క్షీరనీరంబుల నిరంబునిరసించి కీరంబు 
న్నేగహించును. పరమహంనన్వరూపుడవయిన నీకు హేయ 
గుణఖంబులయందాదరము లేదు, కల్యాణగుణంబుల 
యందే నిక్కుముగ నాదరము గలదు. విబుధులు దోష 
జ్ఞులయ్యును గుణానురక్తులుగదా ! 

అగ్నిర్గ్యోతిరహః థుర్ణ *షణ్మాసా ఉ త్తరాయణమ్‌- 

నత్య(వతా! నీ యను[గహమున మృత్యువును జయిం 
చినవారు నీ రాజ్యమును జేరుదురు, అటనుండి జ్యోతిర్లోక 


దుర్ముఖి = మాఘము 


మును దర్శించి, అహర్లోకమును పాండి, క్రమముగ శుక్ల 
లోకము, నంవత్సరలోకము, దేవలోకము, వాయులోకము, 
ఆదిత్యలో కము, చం[దలోకము, విద్యుల్లో కము, వరుణ 
లోకము, ఇందలోకము, (పజాపతిలోకము, తుదకు (బ్రహ్మ 
లోకము నంది ముక్తు లగుదురని శాస్త్రము లుద్దోషంచు 
చున్నవి. అంతటి కు లెవరో? ఏనాటి మాటలో? 
సంసారాంవకూప నిపతితులెన అన్మదాద్యకృత నుకృతుల 
మాటతడవ బనిలెదు. దేవర చిత్తము, దాసుని 
దాసుని తప్పులుదండముతో నరి. కర్తు మకర్తు మన 
కర్తుంనమర్ధాః. | 
ద్యాంధవా! యత్కించి త్ఫుకృత ఫలలేశమును ముం 
వనుభవింపనిమ్ము. 
కలుగునేచూ! 


al 


భాగ్యము, 


€| 


a) 
రి 
(ప్రభువులు నర్వనమర్దులుగదా! ఆ 


es 


అంతలో (పారబ్రకంటప = చితనఓట 
క జ అ 


మలినము గావించుచుండును. గితంము ew 
es \పకృతిధర ద్ద 


మది, క్‌ యుదమంుల స 
™ సాధ్యము గాదు ఠి 


ఇ నే తామ్‌ కా 
స Sy EE విషుయుముతన a 
Yd Er Ed ళా షే 
గన గావించిస, చిత్తము స్వగతచివగ్న జాంలలచే 
దపమె, తపు, ఒకనాటి పస్దన్చ దక మ్‌ మ. 

అనాటి Ge బంటీ మ 0 

ఈనంరావిముఖమయిన సబులు చి తె లగిఖరమున వపంచి 
౮ లో యఖ అజా లా 

తఎంచి మిల్లికాళ్టుముని మన్ననల నందుకొన పునరావృత్తి 


రహాతయిన అచ్చుతస్థితి నంహాచించుకొనును. 


సరనహాదయ సఠతచస టలు బ్లౌన్మవఘానామోచ షస 
ప aE నూనాఫిరాముతు చిచంబరనటెేశంరుడు, 
or 


తసకు దా a 
తంతునాభము, ఒరుల కంట 
బడనియక తప్పించుకొని తిరుగువిస కాకోచరము, శొరీరి 
కాశంజబరబు కాని బుద్దిపాటవ చుజుగని పు త్తగజరా జము, 


చుట్టుకొన్న బందాల జిక్కి బజయటపత చేరని 


శాణాన్సా మో లె జో ౪ ru” జో భీ aad) Ca ణు 
WD DSS టిం లి ఆఆఆ 


ఆరాధన రతీ 


తమ నేర్చిన రీతి సేవించి శవసాయుజ్యమంది శ్రీకాళ 
హ స్తీశ్వరుని (పతిష్ట ఆచందార్కముగ వెలయించిరి. 
ఈకశ౧రుని లిలలు వచ్చితములు ఆనందపదములు. ఆటు 
లగి భగవద్భక్తుల చరితములు అపూర్వములు [కోత 
మనో౬ ఛభిరామములు. బం[భమ్యమాణమగు మన్నోభమరి 
మును [భమరేశ్వరుని పాదారవిందముల నిలిపిన మహ 
ఫలమును కరతలామలకమగును 
విషమన్నేత ఎఉవయ్యు వీడ వెన్నడు నీవు, నమదృష్ట 
స ఎభూతములయందు. 
ఆది ధికుచవయ్మ్య నా(గితావళి కెల్ల? నమకూర్తు పనుప 
మైశ్వర్యములను, 
కాంఠాన్వ్రితార్హవ్మిగవుడవయ్యు, జితాత్మ గుణుమనః 
కమల భాన్మరుడ వీవు. 
ఆన్‌విప(పావృతాత్ముట వయ్యుని, స్తుల కృపాక లిత్ర 
చిత్తుండ వీవు. 


ఇలా 


తు 
నరులార! ఉంగమోనారాయతాయేతి మంతజాపకుల 
సాయూజ మదిర పరికించి పానులేవన స్పర్వమనుబుద్ది కల 
ఆత 1(పవృత్తి న. ,ర్వుణం 
(వాజ్ఞాల ఎరటికల్పక won క్ర. 


ప మనోరంగనాథు 
గాంచి సేవించి సభ 


౮ 
లో 
ర 
ల్‌ 
యు 
ప్రా 
ల్‌ 


క. ఆలా టకారతారాతాత్యా. పూ 


హిందూ సంస్కృ ఎలి - వేదములు - 1౪ 


(వేదకాలము - గతసంవిక తరువాయి) 


(లీ తటవర్తి శూర్యనారాయలణు 


నానాటికి మనుష్యుని జ్ఞాసశ కి దుర్చలమగుచుండుటచే 
బుపులు మంత్రముల [క్రమమును నులభపరచిరి. ఒక 
బుషి తన నిష్యులగు మూలసంహిత చదివించెను. దానిలో 
నుంచి యొకడు ఒక దేవత మంతములన్నియు సేక 
రించెను. జట్లు దేపతాకపుమున మం(తకముము నుంచ 
బడెను. ఇంకొకడు బుష్మ్కకమమున మంత్రములను నవ 
రించెను. ఒకడు విపయ్మకమమున నింకొకడు ఇందును 
[(కమములో బెట్టెను. ఈ విధముగ నాల్లు వేదములను వేటు 
వేణు (కమములో నుంచిరి గాని ఒక్కొక్క దానితోను 
మజల అనెక [కమములు వచ్చెను. దీని తరువాత పాఠ 
(ఈమమున శాఖలయెను, దద, (కము, ఘన, జటాదులు 
వేదపాఠమున కెన్మిది పద్ధతులు. ఒక్కొక్క శాఖ వీట 
కారణమున ఎన్మి వెన్మిది భాగములలో విభ కము 
పోయినది. ఈ శాఖా[క్రమములు పటుగుచు పచ్చెను. ఏ 
సస శిమ్యులేవేదమున కెన్ని శాఖలు గావించి యుండరో 
పురాణములందు విశవముగ విపరించబడయున్నది. కావు 
ననే విభిన్న (గ్రంధములలో బైదిక శాఖల నంఖ్య యొక్క 
విధముగ సమానముగ లేదు. కూర్మపురాణానుసారముగ 
బలుగ్వేవమునకు 21, యజురదమునతు 100, సామ 


[Cj 


వేదమురకు 1000, అధర్వ వేదమునకు 9 శాఖలు. 
ఇవిగయమున ఎదముల మొత్తము శాఖలు 1130 
అయ్యెను. 


వెదముల శాఖలు వేదముల ఏ భాగము, ఏ ఖండము 
గాపని పెన చెప్పన దానివలన తెలియుచున్నది. [పతి 
యొక శాఖయందును పూర్తి వేదమున్నది. శాఖాభేదములు 
కేవలము మం(తములయొక్కయే సంపాదన |క్రమభేది 
మునకు కారణములు గాన శాఖలు గలియకున్నచో ఏ 
వేదాంశమున్ను ఆ(పాప్యమై యుండలేదు. కేవలము కొన్ని 
నంపాదన [కమములు మ్మాతమే అ(పాస్యములై పోయి 
నవి. ఒక వేళ్‌ నాలు వదముల (పతియొక శాఖయు 
నిర్వివాద రూపమున శుద్రములై లభించినచో మూల--- 
ఈశ్వరీయవాణి రూపమున నాలు వేదములు లభించినవని 
తలంచకుండుట శకేకారణము నుండజాలదు. నేడును 
బు గ్వేదముయొక్క శాక్షల, వాపుల శాళ్లులు, యజు 
ర్వేదముయొక్క మాధ్యందినియ శాఖ, సామవేదము 
యొకు కౌధుమీ శాఖ, అధర్వ వేదముయొక్క శౌనక 
శాఖయు మూల, శుదధ్రరూపములో ప్రాప్తంచుచున్న విషయ 


ములో నెవ్వనికిని వ్మిపతి పత్తి లేదు. గాన యీ శాఖల 
రూపములో నాలుగు వేదములున్ను ఈశ్వరుని వాణి 
యొక్క వాస్తవిక రూపములోనే నేడు నుపలబ్దములై 
యున్న వి 

వేదములయొక్క శబ్దములు మంత్రములు, వీటి అకర 
ములును నిత్యములు. కాని మంత్రముల (కపుము మనుష్య 
కృతము _ మంతలము, అష్టకము, కాండము, అధ్యాయము 
--ఈ [కమములో బుషమలు వీలు వెంబడి యనేక విధ 
ముల మార్పులు గావించిరి, ఈ సంపాదన [కమముచేతనే 
నాఖలై నవి. అట్టు చేయుటలో గూడ ఒక్క మాత్ర తగ్గించ 


తేదు, వేదముల 
అబాట్‌ 
ou 


వేపమంతముల బుషులు 

(పతియొక వేసమం[తముతోకూడ దాం: అతు పెదు 
డును - బుషవోమం త వష్టారః ॥ ఈ బుషులు మంత 
(చష్టలని చెప్పబడిరి, చుసనాత్‌మం[తః = మననముచెత 
స్పష్టమగు అర్థము గలది మర్మతము. ఏ బుషి. హృద 
యముయొక్క గంభీరముగు ఎకా(గతలో ఎ మం|తార్థ 
మును సాకాత్యరింపబేసుకొనెనో ఆతడా మం తముయొక్క 
(వష్ట్రయని చెప్పబడెను. మం్యతమన్ను (కుతి. అవి వరం 
పరగా వినబఉనవి. ఆ వినియున్న మంతముల అర్థము 
వ్యాకరణము లేడా నిరుక్తముచేత తెలియబచదు. వ్యాక 
రణ, నిరు క్రములవల్లనే మంతార్థము కాజాలినచో మంత్ర 
ముతోగూడ దాని బుష్‌... మల్మతదష్ట నామముండదు, 
దానికి బుషి మునిగణము మం్యతముతోపాటు మంత 
(ద్రష్ట పిరుకూడ ఉండియుండదు. మం(త(దస్ట యగుట 
గూడ ఇంత గౌరవ విషయముగూడ అయియుండదు. 
“ పరోక్షవాదోవేదోఒజయం ” వేదముపరోక్షవాణి, ఉత్తము 
డైన యధికారికి “తత్త్వమసి” యను మహావాక్యము 
గురువువలన వినుటయే చాలునని వేదాంతవిద్వాంసు 
లెఖుగుదురు. మననమువలన న్వతః దాని తాత్సర్యము 
వెలువరించుకొనును. భగవంతుడు మనుష్యునికి బుద్ధి 
యొనంగి యుండెనుగాని దానిని మననము చేయవలెను. 
(బహ్మ - ఆద్నిన్రష్ట వేలకొలదియేండ్లు తపముచేసి వేదార్థ 


దుర్ముఖి = మాఘము 


మును (పత్యక్షమొసబ్బుకొ నను. అ జ్ఞాసముచేతనే అతడు 
నృష్టిరచన గావించెను. బుషులుగూడ ఆంతఃకరబు 
మందేక్మాగులై మం తార్థమును దర్శించియుంపరి, 
“ శ బ్రార్థ పత్యయానా మితరేతరాభ్యాాసా తృృంకర స్త 
తృ్రవిభాగ నంయమాత్ప్సర్వభూతరుతజ్ఞానం స 
(పతియొక (పాణికిని అతని వాణి యాశ్వ్తురునివైపు 
నుండియే (ప్రా ప్తించియుంణెను, గావున వదవాణియొక్క 
అర్థము నెట్ట ఆఅత్మసంయమముచే |బాపుంచుకొనియుంచనో 
అట్టి అత్మసంయమముచేతనే (పతియొక (పాణికిని భాషా 
జ్ఞాసము కాగలుగును. ఉపర్యుక యోగసూ[తముందు 
మహర్షిపతంజలి ఇదే నుశవియుండిను. నబ్బ-అర్హములలో 
వాటి జ్ఞానముయొక్క వేలు నేకు న్వరూపములో మన 
స్పంయుమము చేయుటవలన నమనస్తపాణయిల భా 


$y 


జానము కాగలదు. సమ సవాయబిల భాడాజాంము చేహార 
యా ఆటీ ఇ నో 


గల నంయమము బదబుంతార్భముల చర్శనముగూడ 


ఓం 


£ 


జేయించును. ఇవ్విధట్రైన నంయమ బువ్యడువేస్‌నను 
షం కార్థచర్శనము చేయగలడు, 


Es 


ఇదంతయు సరిగనే యున్నదిగాని పుంత వప సు 
పల్లించుచున్నచో RT SEEN A Ree 


షీ ఒక్‌ ఖీ జ గ్‌ 
ఎఎభాయ్య్య పథ వాయు నాటు 


én 


మన్నది అయ్యెఉది గాదు. 
నుండియు వచ్చినది, తవావి ఖంతసమంశతనసములలొ ఆ 
(ప్రవ సడపవలసివచ్చినది ; గనుక ఇదా 
బూనినవారు గిరాశులగుచున్నారు. దర్శన 
'పకొంతత తంజులెన బుపీకంరులుగూత పదేపదే యేల 
౬ అజం మః రాలా యు 

పదముల కొక్క నయున్నారమువచేసి దానియెడల. సెట్టి 
సంబంధము కలిగించుకొనక యూరకు4రి? వారి 
కంత మహత్వ మీలపచ్చినది యనునది యెజుంగను అ 
పోయిరి. 
నిర్మితశాస్త్రములందడామ .(తార్థము విస్పష యున్పది. 

యో డు టు శా 
మం(తముతోకూడ ముషిని న్మరించుటలో ల ఉద్దేస్యము 
క్‌ అల్లో జలు ల ఆగ 
జ మం(తముకొ అకా బుషి శాస్త్రము చూతవలయునని. 


వదబుక్‌ యొక్క మంత ుస్టుయెన se wise 


అతిహానపు రాణాభ్యాం వేదం నముప బృ హయేత్‌ 

బిభేత్యల్బ,శుతావ్వేదో మామయం [పహరిష్యతి ॥ 

ఇతిహాన = పురాణములద్యారా వేచమంతముల ఉప 
జబృంహళ---అర్జవిస్తారము చేయవలెను. అల్బశుతముచే 
చేదములు ఇది మమ్ము నష్టపజచునని భయవడును. 
వేదార్థనంబంథభములో నిది యాదేశము. బుషి నిర్మిత 
(గంధములను “స్మృతు'” అందురు. స్మరణచేసి (వాసి 
నది యని “స్మృతి” కర్ణము. బుషులేకాగమైన 
యంతఃకరణములో చేదమం[తముల యర్థమును దర్శించి 
ఎకాగత్వమువలన నుత్టితమైన పిమ్మట దానిని న్మరించి 
యుపదేశించిరి, ఆ యుపదేశమే న్మృతి. వ్యాసభగవానుడు 


ఆరాధన 







ఆం ఈ గ 
మహాభారతము - పురాణములలో లయొక్క ఆ 
ముపదేశములను సంకలితమొన షే ఇయ +౨9౭౪ 


(పాచినోవదేశములు చరితములు 
యా (గంధములు పురాణములని 
ఎదముల యర్థము మంతమందు మన ర ము 
గావించి యజఖుగబశడగలుగును,; లేడా స్మృతి, మహాభార 
తము, పురాణుములందును దానిని చూడవచ్చును, గిన 
బదముల వాస్తవిక భాష్యములు. మం(తముల యర్థము 
చేయు నెమిిధమైన (పయత్స మందున. | భాంతమగుననియే 
భయము, 


మంత్రదెవతలు 
కోలో తనోచ్య౭ సనా దేవణా ” 
స ముం్యతముద్యాారా రచిత ంపబఎ4యున్నదో యుపి 
= స. 
ఆ బుం్యతముయొక్క వేపఫతేల నర్యాను! కమణి ట్లో 
చేత కీ యర్థము చెప్పబడినది. అనగా- చ పర్మతమున 


ది 
sy 
ళ్‌ 
ఆ 


దేవతయెయుండునో ఆ మంతమందాతని న్వ రూప 
ల జ్య (పభావము, శాలజగత్తులో దాని కార్యము 
ఆలీ స్ట = ళ్‌ ఆ N a న య Rg ee Yad గొ wa a 
వర్గితజుయున్నచి. ఎరు క్ష ఓ సంగతి నెంకను స్ప 
పరచివడ 
య he mre య్‌ గ కాన ఆ రా ఆనీ లో బటి కీ 
తామ బరుషిర్య స్యాం చెవతాయామార్థ పత్యమిచ్చన్‌ 
తిం (ప్రయుం క తదెవతః సమం(తో భవతి” 
a) ఆలీ టు క్ష 


ఏ దేవతను ఎ మం[తముచే ఆ మం(త్రార్థ దర్శనేచ్చతో 
బుంమలు న్తోతము చేయుచుందురో యదే యా మం[తము 
న. త త . స దషలె ద Disa షు టు 
యొక్క దేవత, బుం(తదషలైన బుదులు మంతార్థ 

షో తీ ఆ YY 


అర్భనమున కై మం(తదేవతా ధ్యానములో మనస్సు నేకా 


గడసరి. ఆ దేవతా (పసావముచేత మంత దర్శన 


Po 


మయ్యెను. శబ్రార్థము అందును జాన స్వరూపాదులందును 
మనన్వు ఇకా[గము చేయుటచేత పశు = పక్షుల భాషకూడ 
తెలియవచ్చునని మొవట జెప్పయుంటీమి. ఏ పశు వాణి 
యందు మనస్సు శక్కాగము గావించిన ఆ పశుభావనకూడ 
ముండును, ఇది ఫలానా పశువువాణి యన భావింపకున్న చో 
జ్ఞాసముయొక్కు వ్యపస్థిభోదయముకాదు. అద్రేమం(తమున 
మనన్ఫునెకోగము చేయు సమయమున తద్దేవతయొక్క 
భావన అవగ్యకము ; ఏలనస మంత్రములో దెవతయొక్క 
యే వర్ణనము గలదు. 

స్వాధ్యాయాదిష్ట దేవతా సం[పయోగః 

(పతియొక మంతమున కొక అధిష్టాన ఐవతయుండు 
నని యోగదర్శనము చెప్పనది. మంతముయొక్క గంభీర 
స్వాధ్యాయముచేత దాని ఇష్టదేవతా సాన్నిధ్యము |పాష్టిం 
చును. గాన మం తస్వాధ్యాయ నమయమందేమం[తము 


ర్‌కీ ఆరాధన 


చేత ఏ దేవతాశక్తి సాక్షాత్కరించునో యది సూచించుట 
గొఆకు మంత్రముల దెపతలు నిశ్చయింపబడిరి. 

ఒంపులు దేవతలు నొక్కరేయైన మంత్రములు చాల 
గలవు. అది రెండు కారణములచే నయ్యెను. కొందఖజు 
మంత దపష్టలగు బుషులు మం|తారాధ్య దేవతతో నేకాత్మ 
తము బడిసియుండరి. 

యో యచ్చ్యుద్ధః స ఏవ నః 

కనుక వారి స్వతర్శత నామము లోకమున [బచలితము 
కొలేదు. రెండవని . అనేక పర్యాయములు మంతము 
నాధారముగ గైకొసక శద్ధాళువులు జ్ఞాన[పా ప్లికి దేవారాధ 
సము జేగిరి, 

(పసన్నుడై న దేపత వారికేదో మం[తరహస్య ముపదెశిం 
చెను గాన ఆ మంతదేవతయే తన మలతమునకు (చష్ట 
కూడనయ్యెను. 


మంతముల ఛందములు 


బుషి, దేవతవల్‌ మసము ఎదముల ఛంవన్సునుగూట 
న్మరించెదము. వేదములయొక ఛందస్సులు చాల 
విచితములు. మంతములను ఛంబస్ప్వ్వ్వరములో పవ 
హాఠ సహతము చదివినచో వాటి చరణములన్నియు సమా 
నములై తోచును గాని ఇట్లు చేయక వాటిని నంధి నహి 
తము/ బదివినచో చరణములు తగ్గును హెచ్చును. ఇద 
పాఠములో న్వరభంగముగూశడ ఒక పెద్దదొషము. ఛంచ 
ములవలన న్వరము నిశ్చయమగును. శాఖాభేవముచే 
మం(|తముల సంపాదన (క్రమము ' జజిగియుండుటచేథ 
చాలా మం[తములొకదానిలో గలిసపోయినవి. ఇట్ట 
ముంతముల ఇందన్సులు రెండు మూడు చెప్పబడును. 
తాత్చర్యమేమస - విషయదృషప్టచే మంత్రము లేక్మత 
యొనర్చబడినవి. గాని మూలన్వరము తప్పపోయి యుండ 
రాదు. దాని ఎంతభాగముఛందన్సుదో అంత ఆఛందములో 
జదువవలసియున్నది. 

మం|తముయొక్కు స్వరాత్మక రూపరక్షణ మాతము 
ఛందస్సువలన నగుచునేయుండును. ఛందములు మంత 
దర్శసనమునకును నహాయకములగును. యజుర్వేదములో 
చాలో' భోగము గద్యములోనున్నది, గాని ఆ మం[తము 
లకును ఛందములు నిశ్చితములై యున్నవి. ఛందమున 
కర్థము న్‌ విశేష్మపకారమైన స్వరమని సారాంశము, న్వర 
మొక కంపస స్తరమును బుట్టించును, ఈ న్వరజన్య 
కంపనము మం[తచేవతా భావన్తరములోనికి తన భావ న్తర 
మును జేజ్బును. ఇదేమం(తార్ధ దర్శనము. ఎట్లన - 
(పణవధ్యానమునకు..... 


దుర్ముఖి = మొఘము 


క చర్హ ఘంటానినాదవత్‌ శ 
ఫ్వనిలో మనస్సు నేళ్ళాగము చేయవలెనని ఆదేశము, 
(పతియొక పదార్ధ ధ్వనియొక్క వ్యక్షరూపము కంపన 
పరిణామము. (ప్రత్యేక కంపనమొక శక్షిసోతము గలిగి 
ముం అవ్య క్రములో నొక సాకారమైన ఆకృతిని గల్సిం 


చును. ఈ సాకారా కృతియొక్క శక్తి సోత మా యధిఫ్థాత 


యగుదేవత. 

ఛందముల విషయములో ఇంకను నెజుగవలసినది 
ఒకె ఛందములో చాల మంతములు అతిన్వల్బ పరివర్త 
నముచేతను లేక అరూపముగను నాల్లు వేదములందును 
వచ్చినవి. పరివర్తనము కొంచెమున్నచోట ఆ మంతము 
కొంచెము విశేషతతో వచ్చియున్నదనుట స్పష్టము. కాసి 
ఉన్నదున్నట్లు వచ్చినచోటను లేక రెండవ అర్హములో 
వచ్చియున్నను అక ఆ అర్ధములో వచ్చియున్నను అవి 
అట్లచ్చట పచ్చుట ఆవశ్యకమైనదని యెరుంగవలెను, ఒకే 
వాక్యము లేక శబ్దము ఆనేకార్థములలో లౌకిక సాహ 
త్యములోగూడ పచేపదే వచ్చుచున్నది. గంభీర గంథము 
లందొకే పరిభాష విషయమును నుస్పష్టముజేయుట కనేక 
సాజ్లు ఆ(మేడితము చేయబడనది. అట్టి స్థలములలో 
పునరుక్తియని చెప్పనురాదు, అట్ట బముంలతములనట నుండి 


అ 
తాలగించనురాదు. 


GC é& 6 


వేపములలో ఇతిహాస భూగోళాదులు 

పదములనోడ్కి నిత్యములు, ఈశ్వరియవాణి రూపములై 
యున్నప్పుడు వాటిలో నైతిహాసిక ఘట్టముల, వ్యక్తుల, 
భూగోళ సంబంఛఘుట్టముల, జ్యోతిషాదుల అర్హ నము 
లుండరాదని చెప్పుచు కొంచజు ఇతిహాస భూగోళాది 
సూచక శబ్ద్బములకు ఇంకొక యర్థము చేయుదురు. చేద 
ములలోని ఇతిహాన భూగోళ జ్యోతి షములను నరియైనవని 
తలంచి కొందఖు వేదములను మాసవకృతములని 
యెంచుచు అట్టి వేదము లెప్పుడు పుట్టనవో దాని నిర్దారణకై 
పూనుకొనుచున్నారు. వేదముల నర్ధ్భముచేనుకొను విషయమై 
పై రెండు నంగతులు వచ్చుచున్నవి. మంతశ క్తి మాట 
అటుబెట్టి అచ్చట వ్యాకరణము అధికార్తము చేయుచున్నది. 
గాని మనము వేదార్థమున కై పూనుకొనక మంతములను 
కేవలము యజ్ఞనమయమున ఉపాననా నమయమందు 
విషయముగా మనస్సునేకాగము గావించుకొని జ్ఞాన 
(పాప్తిక కారణమైన నూ(తములని తలంచితిమా పురా 
ణాదులు వేదభాష్యములని అంగీకరించవలసి యుండును, 
పురాణములందును ఇతిహాన భూగోళము లున్నవనికూడ 
మజణువరాదు. 


దుర్ముఖి - మాఘము 


పురాణముల స్వరూపము వాటి వర్గ విషయనత్యతను 
వివచించుటయనునది స్వతంత విషయము “ఎవడు 
నెవ్వనికిని సవీనజ్ఞాన మొనగుట లేను స్మోకటిసు వాక్యము 
ముందుగనే ఉదాహరించబడియున్నది. భ్రాసదాత కేవ 
లము విన్మృతజ్ఞానమును జ్ఞాపకము చేయుననికూడ 
నతడు వక్కాణించియుంచిను. 
సంభవము కానప్పుడు నేటి యీ దైభ్లానికుల శాస్త్రము 
భౌ'తికజ్జాన 
ఇవన్నియు 
విస్మృతజ్ఞానమునకిది పునః న్మృతిమాత్రద, నిజమునకు 
వ 
భాగము నూతనబుసది మానవుని అంతఃకరణుదోప ము. 
వీట సత్యము పురాతసము; ఏలనస - సత్యమపుడును 
నవీసముగాదు. జ్ఞానవిన్మరణ.. .న్మరణ చక్రము [పపంచ 
మున నడచుదునేయుండును. 


wf. wd SANTA అ 
మాసు ప దొ, 
భన 


hy నయా 
నవీనజ్ఞాన యొునగుట 


సంబంధమైన అనేకానునంధానములు, 


శా లీ LC 


నూతనజ్ఞ స్‌) చెప్పపచ్చునా? వ కోలు, 


యా అనునంధానముల = సిర్ధాంతముల 


4? య్యే జ ష్ష్‌ ౬ 
క్ష్‌ విచారములుగూప నవీ 
ఇ” జ ఉక ఇ ఆల్‌ or అలీ ఆట జమ ల్‌ శ - 
సములుగావు. విచారములచతన జ్ఞానము కలుగును. 


మును జుడు నిత్యము నవీనవిచారములు చేయబజబాలడు. 


ఆరాధన ర్‌ 


విచారమునకు గొన్ని నిశ్చిత నరములు గలవు. మానవుని 
మనస్సు వాటిలో ఏన్తరముననుండునో అన్తరము 
యొక్కయే విచారథార మనస్సునకు పచ్చివేయును. పదా 
ములు ఘట్టములు విచారపరిళామములని యంచ 
జెఖుగుదురు. మనన్సునకు రాకుండ వీపనియు నుండదు. 
“| పదార్థము జ) ఘట్టముయొక ,. నిర్మాణము ఉండదు, 
ఇంక కొంచెము ముందునకు బోవుదము, ఈ వ్యాసములో 
వటట, నృప స్వతః ఆయియుండలదని వివరముగ జెప్ప 
బడినది. సృష్టకర్తయగు చేతనమేడి'మో యుండియున్నది. 
అతని నమిపములో మనస్సున్నది. అతని మనోమతితార 


తమ్యమే సృష్టిలో లక్షితమగుచున్నది. సృష్టి ద్రర్తయొక్క 
బిచారమే స్పద్టరూపములో బరిఖుతమగుచున్నడి సృష్టిక ర్ర 


అదు. అతని మనస్సుకూడ 
మానవ నరములనుండి విచారము (గహించును, ఆ 
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వార్తలు _ విశేషవంంలు 


శ్రీ రావెశ్వరస్వామి శ్రీ వేణుగోపాలస్వామివారల ఆలయములు 


స్క ఎ) రవురము 


(భర్యకర్త - భీ ఎచేయూరు (ఖీనివానరాథ్ర) 


(హిందూదెవాదాయ ధర్మాదాయ పరిపాలనాశాఖ పాతికెంద్హ పర్యవేక్షణలో (1932-19 7) అభిపృద్ధి.) 


స్కిన్నరపురము పశ్చిమగోదావరిజిల్లా తణుకు తాలూకాలో తణుకునకు వై బుతిమూలగ బదిమైళ్ళ దూరములో 
నున్న యొక చిన్నగామము. 1801 లో బంవరుజిల్లా రెండవడివిజన్‌ కలకక్టరు, స్కిన్నరుగారి సిఫార్ఫుపలన ఈ 
(గామమెర్చడినదిగావున దీనికి స్కి స్నరపురమని పేరువచ్చెను, ఈ [గామబమర్చడిన యచిరకాలములోనే మొగల్తు(రు 
సంస్ట్థానమునుండి యిది పప్పరయెస్టెటుకు నంర్మకమించెను. 1839 లో ఆ యొటు చెల్లించపలసినపన్నుకై వలమునకు 
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సవ మ కోర్టులో పిటిఎను ఎట్టి వాదించుచుండిరి, అట్టుడు బోర్డు చేయుచుంఉనపని వవాలయములకు గల 
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నామ నంపత్సర బత గు॥ పంచమి బుధవారమునాడు (28 - 1- 1948) 4 కు గావించి పుఖ్యుముకట్టుకొ గర్‌, 

(ప్రతిష్టలుచేన నను అంతటితో సరిపోదు. చెవాలయములలో (పభావము నిలబెట్టుటకు ఆలయములందు తజచు 


ల్‌ 


సం సవాచకము, పూజలు, భక్తుల ఆగమసము, ఉత్సపములు, అఖండ రీపములు స 1919 లో అనుభవ 
జులెన శ్రీ అన్‌ ఎంటు కమిపనరుగారు మాకు సలహాయిచ్చిరి, 
వేదాధ్యయన నంపన్నులు, స్వప్టవాదకులు అన్య్మగామములను౦ఎ రావలసయుండుటచేతను య 
ఫోజనము పె పెట్టన చగిసవారుకాని పెట్టగలవారుకాని (గాపుములో లేకపోపుఓచేతను దానికగు వ్యయము దేవాలయము రాబ 
అం: చెల్లించు ట యుచితమగుట అంగీకరింతుమని మా కభయమిచ్చిరి. వారట్లు సలహా నిచ్చినతోడనే పెద్దలు నిశ్చ 


యించిన కుకా ర్రముస, స్‌ సంవత్సర జ్యేష్ట కుటాంళో షష్ట గురువారము (16-6 - 1949) రెండు ఆలయముల 


Pp 


ఓ 


లోను అఖండదీపములు (పతిషించితిమి. 


ఆలయములలో స్వ స్తచెప్పుటకు పొరుగూరునుం4 వచ్చువారలకు భోజనమునకగు ఖర్చులను అంగీకరించితి 
మని అసిస్టెంటు కమిషసరుగారు సలవిచ్చినప్పటినుంట [పతిసంపత్సరము క ళ్యాశములు చేయుచున్నాము. ఈ 
కళ్యాణములలో మూడురోజులు వేచపారాయణు, సుందరకాండ పారాయణ, నూర్యనమస్కారములు, అభిషేకములు, 
కుంకుమపూజలు జరుపుచున్నాము; కాని వినోదములకు గాననభలకు [ప్రాధాస్యమియలేదు. ఈ కళ్యాణములు మేము 
(ప్రతిష్టలు గావించిన వైశాఖ గు॥ ద్యాచి కసుకూలముగ, అ యేకాదశికి చేయ [పారంభించితిమి కాని, దేశమందన్ని 
అలయములలో కళ్యాణములు మామాది మానముల ఏకాదశులకే జరుగుచుండుటచే దృష్టి ఇచ్చటనే పెట్టి మూడురోజులు 
అఎటనుంట గదలక కట్యాలణములు చేయించు అధ్వర్యులు దొరకుట కష్టమయ్యెను. అందుచే పెద్దల నలహానుపొంది 
రథన ప్తమికో అవభృతస్నానమగునట్లు కళ్యాణఖములు చేయుచున్నాము. హరిహరుల కథేదము గావున రెండాలయములలో 
ఉళా్యాణఖ ములు ఏకకాలమంచే ఒక్క,పాకారములోనె శెవ వైష్ణవాధ్వర్యులచే జరిపించుచున్నాను. ఆదినము+ః లోనే 
ఆలయములు నిండుజీవముతో 7ప్పారుచు ఆధ వ. స (ప పసరించుచుండును. 


శ్రీ రామశ్వరస్వామివారి ఆలయమునకును భ్వజనస్త్రంభములేని లోటుతీర్చగలితిమి ; మము కూడబెట్టుచువచ్చిన 
సామ్ముతో జయనామ సంవత్సర మాథు శుద్ధ చ! అః మునాడు (6 - 2 - 1955) రామెశ్వరస్వామివారి ఆలయ 


ముచకు ఢ ధంజ[ఎతిఫగావించితిమి. ఇంజసీరుగారు ఫ్వజ స్త నంభ నిర్మా బఇమునక్స రు. 3500 లు అంచనావేయగా ఏరియా 
కమిడవారు రు. 2000 లు మాళమీ ఆమోచించిరి. కర్మకాండ కి ఆంగినను ఏమియుచెప్పరు. ఖర్చు 


వో 


తగ్గుటకు దంజపతిస్థ కళ్యాణము లతో గలిపి చేసితిమి. ఆగమోక్త (కతుఖాగమునకు, కభ్యాణఖములకు, కలిఏ 
3 : 
రు. 677-0-6లు మాత్రమే ఖర్చు అయ్యెను. ఖృజ్మపతిస్ట అన టేకు దూలమును ఇత్తం Vals సిజంటుతో 
వగించుటకాదనింయు, బా! త్ర విహితమైన జవ హెరామనానాదులతో గూడన కతుపనియు, దీనికి అవశ్యముగా గో నామ్ము ఖర్చు 
meh s టీ 2 


ఆగుననియు ఆంటువారికి, బిర్గువారిక నచ్చ చెప్ప పలఏవచ్చుట చూకు చితముగనే దోచెను. దై పకార్యములగురించి 
చు ఖర్చులలో టర్మకర్తల కించున నే 


సలు గుణించుకొనుచున్నచో భారతీయ సత్‌ నంపవాయ 
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ములు విజనాశవలసివద్భుచుండును,. 


త MIS మ్బ కీతఠతమునుం.. 7 బస్తాలు తగ్గించ వలసినదని 1953 సంవత్సరములో ఇన్‌ స్పెక్టరుగారు 
అకారలముగ నే ఆర్చకుసకు చెప్పకయే, చిియాకమితీకి సి ఫార్పుచే! సరి. ఏరు తథాస్తు అనిరి; ఏనిపైన అర్చకుడు 
ఆ 


# 


ప టి c Cn లశ ట్ట ని గా త్‌ ఎఖ ట్‌ క్‌ టో “Ag ఇ, ఖీ ఆ రా 
ఆప్యూట్‌ కమిషనరుగారికి అప్పలు చీనుకొనగ శీ భాగవతుల అన్నపూర్ణ య్యా ప్రిగారి యొద్దకు వెళ్ళి ఎంక్షయిచ్చి రమ్మని 
అర్బకునకాతిచ్చిరి. దనితో నతడు తన టుర్మతన్తురముల లోపములును దేవాలయములందలి పరికరములలోని 
లోపములను పూరించుకొని వెళ్ళి పరీక్ష ఇచ్చి అట్టలు గెల్బుకొనివచ్చిను. య స్థిరాద్తుల్వై పననేగాక 


ఇల్లీ 


ట్ర జరుపుచు విగహములకు 
వచములు, వెం: బంగారు వ్యువులు, ఇవి దాచుటకు ఇను పట్టెియ కొని వాని కన్నిటికి రమారమి రు. 2000౮0 లు 
వరకు ఖర్చు పెట్ట గభ్లితిమి. 


4 
బోర్డువారు దదాలయూంతరత జీపముబ (శద్దపెట్టుటచేత బూ ఆలయములలోను అర్చనలు జ 
We oo] 


ఈ పాతికేండ్ఞలోను మేము కోరినపుడు (గామ్యులు దేవాలయ కార్యములందు మాకు తోడ్పడుచు నేవచ్చిరి. మే 
మేరెకుపైనను చ హవా _యపళ సిన అవసరబున్నడురాలేదు. దేవాలయములు భూమికామందులై నపుడు రైతుకు భూమి 
కామందుకుమధ్య ఉండవలసిన సంబంధము ఆదర్శ [పాయముగనే యుండవలయును. 


దెవాలయముల ట్రస్బలకు సన్మానము 


స్కిన్నరపుకములొ వెంచేసన శ్రీరామేశ్వరస్వామి శ్రీ వేణుగోపాలస్వామి వారల కల ల్యాణ మహోత్సవ 

ములలో పంచాయతీబోర్డు (పెసివంటు చ్చీ అందే నాగభూషణముగారి అధ్యక్షతను పెద్దనభ గావించిరి. ఆ నభలో ట్రస్టీలు 

జమూరి శ్రీశవాస రావుగారు బ.యె. వీ, యల్‌, గనిసెట్ట రామయ్య, అందే సుబ్బన్న, అందేరామన్న గారలు తాము 

(దస్టలుగ 1932 నుం: ఒక్కపట్టున పాతి కేండ్లు దేవాలయములకై చేసిన పనులను, అభివృద్ధిని గూర్చి తమ రిపోర్టు 

(పదర్శించిరి. వీరుచేసిన సేవకు (గామస్తులు కొనియాఎ వీరి గౌరవనూచకముగ (టస్టీలను నూతన వస్త్రములిచ్చి 
నన్మానించిరి, 


THE IDEAL OF RENUNCIATION 


(From S$RIMAD BHAGAVATAM) 


0 thou, God of gods, 

Prince among Yogis, 

Blessed are they who speek thy Word, 

And Blessed is he who hears of thee. 

Thou hast willed to leave this earth 

And go to thine eternal abode. 

Thou art the Lord of my heart, O Kesava: 

Separation from thee is intolerable even for a moment: 
Take me with thee to thy dwelling place. 


0 Krishna, blessed indeed are they who but hear of thee and meditate 
on thy divine life and thy divine play, for they become free from 
all worldly desires and attain to thy being. 


But. how can we, thy devotees, thine inseparable c౧mpanions, live apart 
from thee? 


Thou art our only beloved, 
Thou art our very Self. 


Verily, we thy servants will conquer thy Maya, the delusion of existence, 
merely by living in thy holy company and by doing thee service. 


Sages and saints there are, who, freed from physical consciousness, 
practising great austerities, living continent lives, self-controlled, 
pure, and free from worldly desires, attain thy being, the abode 
of Brahman; 


But we who live in the world, still attached to karmas, can overcome 
the world, by thy grace alone. 


We can overcome this world, and go beyond the boundless ocean of 

'* darkness, only by conversing of thee with thy devotees, by 

'Yemembering thee and reciting thy deeds and words, by thinking 
and meditating on thy divine life and thy divine play, 


(With the kind courtesy of Sri Ramakrishna Math) 





నానన నత దా ననన ననన ననన నతన డా జాలా. ఆ నన నన దారాల. అతులు ఇ 





20 - ARADHANA 


“ We must recognize that it is providen- 
tial that the West has come to India. And 
yet someone must show the East to the 
West, and convince the West that the 
East has her contribution to make to the 
history of civilization. India is no beggar 
of the West. And yet even though the 
West may think she is, 1 am not for thru- 
sting off Western civilization and becoming 
segregated in our independence. Let us 
have a 10600 association.” (1) 

This great task of realising our own 
culture and at the same time associating 
ourselves with Western culture is in keep- 
ing with the spirit of unity in diversity, 
which is the backbone of our culture. (2) 
And this great task can be achieved not 
by the politician but by the man of culture 
who is rich in moral ideals. 


Scientific Humanism 


The history of India has been the his- 
tory of constant re-adjustment between 
the constructive spirit of the external 
with the creative spirit of the internal in 
Man. The former always seeks the 
cadence of order in social organization 
while the latter seeks freedom and love 
for its self-expression. History tells us 
that once we laid stress on the one and 
realized that the evils of that age were the 
results of the neglect of the other; and 
realizing this we so foolishly laid the 
stress on the other at the cost of the one, 
that the pendulum swung to the other 
extreme and the other age had again its 
reprisals which put a spoke in the wheel 
of progress. Today we stand at the cross- 
roads of civilizations. We have to watch 
and see if still the creative spirit is living 
in India; and also whether it offers its 
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service and hospitality to the sick and 
suffering world. 

There are many evidences to show that 
even in the past humanity was happy 
when a balance was struck between the 
two opposites, the creative and the 
constructive spirits. In the epic age the 
Kshatriya stood for the constructive 
spirit of the external while the Brahmin 
for the creative spirit of the internal in 
Man. There was always a difference 01 
౧pinion, a clash of ideologies between 
these two outstanding castes of India, 
simply because they represented two 
different approaches to life. Fut whenever 
there was tolerance exhibited by these 
two, there was peace and concord among 
the people. That is to say they had 
comprehended their Yugadharma. 1 was 
a realization of truth, a realization of a 
harmony between the two opposites, 
generally through the Yugapurusha. And 
peculiarly enough the Yugapurusha hap- 
pened to be by birth or heredity quite the 
opposite of what he was by profession or 
upbringing. We might take up the lives 
of the three Yugapurushas of old (there 
are many others too who stand our study; 
space restricts our vision and we shall 
deal with these three only). Janaka, 
Visvamitra and Ramachandra, who 
represented three different ages of human 
elivation. 

Janaka was described as a Rajarshi 
which means a kingly prophet. As an 
ideal king, he had to prove to his subjects 
that even a ruler, a Kshatriya by birth 
was to be a Brahmin by breading, that is, 
he must strive towards the Knowledge of 
the Supreme Truth, Brahmajnana, 80 that 
he can maintain the unity of the world 
(Lokasamgraha). (3) 


1. “Selections from Tagore '’. Macmillan and Co ,Limited. Ed. 1946. P. 77. 


9, “Aradhana''. Jan. 19657. 
3, Gita. IIT. 20. 
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The interesting story of the fight bet- 
ween Vasishtha and Visvamitra again 
represents the conflict between the crea- 
tive and the constructive spirits of the 
age. In that conflagration the Brahmins 
were not all on one sido, nor all the 
Kshatriyas took to the other. Many 
Kshatriyas espoused the cause of the 
Brahmin-warrior, Vasishtha. Visvamitra 
tried his might to defeat Vasishtha but 
could not do so. Finding that all his 
strategies and manoeuvres were defeated 
by the “ sacred-stick ” (Danda) of Vasish- 
tha, Viswamitra accepted defeat and 
proclaimed, “ Down with the power of the 
Kshatriya! The power of the Brahmin 
is the power of powers.” (') 

Ramachandra was born in the orthodox 
creed of the royal house which took 
Vasishtha as its priest and prognosticator. 
But from his boyhood he was won over by 
Visvamitra, the born- -enemy of Vasishtha. 
Ramachandra was the confluence at which 
the streams of the creative and the 
constructive spirits met. 

These examples will suffice to prove 
that life in ancient India moved in the 
cadence of constant adjustment of the 
opposites; it was a perpetual rcconc- 
liation of contradictions ; a unity achieved 
in diversity. 

Even today, the problem before us is the 
same problem. Only the approach we are 
trying to make is modern, Every age is limi- 
ted by its environment and suffers from the 
illusion that its approach to things is the 
only right way. Then a seer, a genius is born, 
who looking into the future through the help 
of the past and the present, helps his age to 
have a complete vision of humanity and 
the universe. He throws open the book 
of eternal truths and they pick and 
choose from it the solutions of their own 
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problems. Thus to achieve a correct 
solution is always to 80196 a problem of 
that generation. 

In India of old, the races that sone 
the country were only a few; and those 
too were scatterrd all over the land and 
therefore they could think in those narrow 
terms of nationalism. In fact, what 
seems to us as narrow nationalism now 
was to them internationalism in our 
modern sense. The Brahmin wound up 
his daily prayer saying, “Let the Brah- 
mins and the cows of the land surrounded 
by thc four seas be happy and prospe- 
rous.” (1) The Brahmin represented the 
spiritual life of the Aryan while the cow 
stood for the economical and mundane 
prosperity, for the Aryan civilization 
was an agricultural one. Today, for us 
the Brahmin has altogether a different 
meaning and it is perhaps silly on our 
part to say that the non-Bramin was 
overlooked and that the Brahmin was 
always the dictator of old India. The 
non-Bruhmin was rcpresented by the cow. 

In modern age, the constructive spirit 
in man is science while the creative is 
humanities. And even today the daily 
prayer of the Brahinin holds good. It 
means in modern terminology, “ Let there 
he harmony betwecn humanities (Brahmin) 
and sciences (the cow, or the Kshbatriya 
or the non-Brabmin as the case may be) 
if man is to be happy and prosperous.” 
Accordingly, a Brahmin is one who 
upholds the creative spirit and not he 
who claims by heredity his position in 
society; and a non-Brahmin is one who 
works for constructive ideologies and not 
one who is born to non-Brahmin parents, 
Even now it is possible for a Brahmin by 
birth to take to the life of a non-brahmin 
by profession or upbringing; that is to 
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say, a person born in a family which has 
through generations accepted humanities 
as food of thought, may change over to 
scientific cogitations and try to bring a 
happy marriage between the two in him 
as Ramachandra did. Then the alter- 
native too is possible; that is, a man by 
birth, a non-brahmin, may by profession 
try to become a brahmin. That is, a man 
to whom tradition gives science as & legacy 
of the mind, may by all means persue 
humanities and try to derive the benefits 
of their congruence. 

All that I have referred to is that of 
the exception, of the Yugapurusha and 
the Yugadharma. Jf only all of us were 
to become the Yugapurushas, and realize 
the Yugadharma, then we would be in a 
state of idealism : but idealism is not for 
the many; they cannot stand it ; they do 
not want it too and if the world is to 
go on they should not. Therc are in 
every country only a few who have 
attained a state of idealism which when 
compared with that of the others seems 
to be most perfect, but is not all perfec- 
tion. Even this perfection is attained by 
those few, once ina century or two, and 
not only the whole country in which they 
are born becomes blessed and hallowed 
but the whole world and the age itself. 
Yet every one of us should struggle to 
attain this state of perfection for such an 
activity is the sign of life. We are all 
progressing towards the same end and 
the difference in our perfections is the 
difference in the stages of development. 

But aman who lacks even the funda- 
mentals of science and humanities will be 
treading a path of thorns if he takes to 
experimenting with the two. Itis always 
safe for him to take to the one or the 
other and master it till he is confident 
that he can successfully manipulate the 
two without any adverse effects. There- 
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fore the common man will do well to take 
up either humanities or science and persue 
itinlife. And to be on the safe side, it 
would be always better for him to choose 
that which he inherits, for the accumulated 
knowledge of his family is bound to stand 
him in good stead. It is this principle 
that made our ancestors insist on the 
caste as a heredity. He who proved in 
life that he was capable of apprehending 
the broader vision of the knowledge of 
the Supreme ruth, was a law unto 
himself, He was above caste, he was 
above everything. Even the gods are 
said to have bowed before him and 
responded to his call. When Nandanar, 
the “ God-intoxicated man” prayed Nata- 
raja to give him darshan, it is said, that 
the lord of the Ball immediately ordered 
the Nandi to move from his spot and leave 
the way clear for his Bhakla, though he 
happened to be a, Panchama by birth. 
Nandanar was above caste, a seeker though 
a non brahmin by breeding, of the know- 
ledge of the Supreme Truth. He was 
౫ Yugapurusha who sect an example to his 
times, which were narrow-minded and 
segregated in thought, by reminding them 
of the fact that they only thought in 
terms of diversity and had forgotten the 
underlying unity in life. 

Taking the two hemispheres of humanity 
under consideration, history tells that 
from very ancient days the West stood 
for materialism while the East stood for 
spiritualism; the West for science, the 
East for religion. Again in our termino- 
logy, the West is the non-Brahmin while the 
East is the Brahmin. Till recently, the 
Muslims and the English were discribed as 
non-Brahmins, for they came from the 
West and were not allowed into the Hindu 
temples, the prescrvers of Hindu culture. 
They were afraid that they would con- 
taminate it, They were right in 80 
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thinking though they were not quite 
correct in thinking that they would thrive 
as isolationists. Knowledge if jealously 
preserved, gets stagnated. 16 must be a 
living stream of creution. This was again 
the very reason for the fall of religious 
faith in our country. Gandhi tried to 
bring about a happy union between reli- 
gion and politics. To him they were 
not contradictory. They were essential 
as any other field of life was essential 
to know the spirit of Truth. He says, 
“To 566 the universal and all-pervading 
Spirit of Truth face to face one must be 
able to love the meanest of creation as 
oneself. And a man who aspires after that 
“౫౧౧౦0 afford to keep out of any field of 
life. That is why my devotion to Truth 
has drawn me into the field of politics; and 
[ can say without the slightest hesitation 
and yet in all humility, that those who 
say that religion has nothing to do with 
politics do not know what religion means.” 
His aim was not only political deliverance 
but deliverance of the Soul. He said, “I 
have no desire for the perishable kingdom 
of earth, I am striving for the kingdom of 
heaven, which is spiritual deliverance. 
For me the road to salvation lies through 
incessant toil in the service of my country 
and of humanity. I want to identify 
myself with everything that lives. In the 
language of the Gita, I want to live at 
peace with both firiend and foe. So my 
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patriotism is for me a stage on my journey 
to the land of eternal freedom and peace. 


_ Thus it will be seen that for me there are 


no politics devoid of religion. They sub- 
serve religion. Politics bereft of religion 
are a death-trap because they kill the 
soul.” () 

And the practical application of this 
“ religious politics” of Gandhi was through 
satyagraha or soul-force., It is founded on 
the understanding that “the world rests 
on the bedrock of satya or truth. Asalya, 
meaning untruth, also means non-existent, 
and satya, or truth, means “that which 
is.’ Tf untruth does not 50 much as exist, 
108 victory is out of the question. And 
truth being “that which is” can never be 
destroyed.(?) God is the reality, and satya- 
yraha is rooted in the power of reality. 
It is not “the negative virtue of abstaining 
from violence, but the positive one of 
doing good.” The non-violent struggle 
that Gandhi conducted against the West, 
was not merely a cry against the unnatural 
state of existence of the slaving East, but 
a cry for re-adjustment in ideologies in a 
manner in which both can thrive: with 
mutual benefits of co-existence; it is the 
manner of life in which the scientist and 
the humanist live together to bring about 
peace and pleasure on earth. This co- 
existent policy may be termed as soientific 
humanisn.” 


(fo be continucd) 
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HINDU TEMPLES AND ARCHAKAS 


(Note: The Editor does not take reaponsibility for the views expressed in this article. ) 


KAVIRAJA SIROMANI, PANDIT, D. NARASIMHACHARYULU, AVANIGADDA. 


1. ‘The Institution ot ritualistic worship 
isas old as creation itself. This system 
of wroship is prevalent in all countries 
and among all classes of people: be they 
Hindus, Buddists, Cristians or Muslims. 
They may be known by different names 
such as Monasteries, Churches, Mosques 
and Temples; but the purpose underlying 
all these institutions, is one andthe same, 
the promotion of the well being and spirit- 
ual progress of the people on righteous 
lines and ritualistic worship. Temples are 
the sacred abodes of ritualistic worship of 
God. 

2, Ancient works of Divine origin, like 
the Vedas, Smrutis, Puranas and ltihasas, 
have dealt at length with the objectives of 
Temple-worship and the benefits derived 
there from and the Agamas have described 
in elaborate detail, the procedure of wor- 
ship and prescribed its mode and manner. 

These Agamas are of two types namely: 
(1) Vaishnava Agamas, and (2) Saiva 
Agamas. Each of these two types were 
further subdivided into two branches. 
Vaishnava Agamas were subdivided into 
(a) Vikhanasa & (b) Pancharatra; while 
Saiva Agamas into (a) Siva and (b) 
Sakteya. The Agmas are as authoritative 
as the Vedas since it has been said that 
they are identical with Lord Vishnu 
“ Agaminam Swayam Vishnuh” and it has 
also been claimed 6186 where that Lord 
Siva was himsilf their originator “ Agama- 
namocha kartha Sambhuh” 

From time immemorial, Hindu temples 
with different Idols in them for worship 
have been exercising perennial influence 
on the Hindu Religion and have helped 
considerably social progress of the people. 


3. A doubt may arise in the minds of 
some as to how temples with Idols having 
different shapes and forms installed in 
them for worship help mankind to realise 
the truth, which is only one and One 
alone; and as to how the idols within 
Temples with different forms and shapes 
represent the One Mighty Power, whom 
all the worlds worship. Sages of all the 
religions unanimously recorded after ages 
of penance and experience, that the 
Mighty God is one and one alone, and 
there can be no two opinions on the point. 
But the question is as to how to realize 
this Oneness? For solving any difficult 
problem, the intellect and the mind of 
man must work together. Both should 
labour, one assisting the other. But mind 
is something which is always changing. 
Lo keep the mind steady, there must be 
something tangeable on which it can rest. 
That something must necessarily have «a 
shape and form, real or imaginary, as 
otherwiss, it is not possible to make the 
mind rest. In other words, something 
concrete or akin to it is absolutely neces- 
sary to concentrate the mind upon. It 
cannot perch on nothing. The best of 
men may fall if the question of concentra- 
tion of mind is raised, unless it is practised 
and perfected. Practice makes a man 
perfect is a well known saying. Hence, 
the practice to concentrate the mind is 
all-important; and it is to help this, that 
different -I[dols happened to be installed in 
Temples as objects of worship. As temples 
are intended for the good of the masses, 
and as different persons possess different 
attitudes, tastes and talents, one parti- 
cular form may not serve the purpose of 
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all; and there is nothing wrong if that 
form which suits a particular man is taken 
up by him for worship and concentration. 

It may not be out of place here to 
mention that Temples existed long before 
the Peethams came into existence. The 
fact that Sri Sankaracharya worshipped 
the Moolavirats and their Archakas, in 
Kaivalyagiri & Ahobila Temples, as stated 
in the Sankara Vijayam (page 68) clearly 
goes to show that Temples existed long 
before the time of Sri Sankaracharya, 
and Sri Kantha Sivacharva, founders of 
Peethams. 

Hence sometime after the system of 
constructing temples came into exsistence, 
need was 1016 to organise propaganda. on 
religious lines. 
seers of this country organised and estab- 
lished on a firm and lasting basis, units of 
itinerant staff. whose business it was to 
be touring from place to place in their 
respective jurisdictions imparting know- 
ledge. Tt may rightly be said that these 
units served as moving temples and these 
came to be designated as * Pecthams” 
cach having its own “Moola virat” 
(Dhruvamurthi). Such arc the * Srungeri, 
Pushpagiri, Virupaksha, Ahobila, Vana- 
mamalai, Bheemanngatti, SriKantha etc. 
At the head of each Peethanm, there was 
an Archaka, generally called as Peethadhi- 
pathi’’. .Besides the Peethadhipathi, 
there was in the unit a group of eminent 
scholars of very high learning and exporei- 
ence in religion. Thesc learned men were 
holding discourses on subjects relating to 
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Religion in the courses of their tours for 
the benefit of the scholars and the people 
at large in places where they camped. 

Thus there exsisted Archakas in both 
the classes of temples stationary and 
moving. There was practically no diffe: 
rence in the status of these personages, 
Both of them exercised the exclusive right 
of performing Archana (worship) directlv 
to the Moola Virat, the object of Archana 
in both the cases being the welfare of the 
creatures in their respective jurisdictions. 
The Archakas in both the cases are 
cxpected to be endowed with the high 
spiritual talent of changing the lifeless 
ldol into a living being, by intusing 
through Archana, life into the Idol from 
within themselves, there by enabling the 
Jdol with life to shower blessinys of peace 
and prosperity on the devotees who attend 
temples and who ardently wait for the 
Divine Grace. The one difference between 
the two kids of Archakas, was, while the 
Pecthadhipathi referred to the well-being 
of the entire Rashtranm in his Archana, the 
temple Archaka referred only to the 
welfare of the creatures in the local area 
to which the Temple belonged. As regard 
merit, both of them are expected to 16 
uroat sages able to change the lifeless Idols 
into beings with life, if necessary, hy 
means of the powcr conveyed through 
their Archana;; viewed from this stand 
point, both of them should be considered 
equally great, and each should do homage 
to the other, at least in their heart of 
hearts. 


(to be continucd) 


GOVERNMENT OF ANDHRA PRADESH. 
NOTIFICATIONS BY GOVERNMENT. 
REVENUE DEPARTMENT. THE ANDHRA TENANCY RULES, 1957. 


(Ga. 0౦. Ms. No. 138, Revenue, 22nd January, 1957). 


In exercise of the powers conferred by section 19 of the Andhra Tenancy Act, 
1956 (Andhra Act XVIII of 1956) the Governor of Andhra Pradesh, hereby makes 
the following rules :-— 


I. (1) These rules may be called the Andhra Tenancy Rules, 1957. 
(2) In these rules, unless the context otherwise requires— 

(ij ‘Act’ means the Andhra Tenancy Act, 19౫36 (Andhra Act XVIIT of 1966) 
(1) ‘Form’ means a Form appended to these rules. 


(110) ‘Section’ means a section of the Act. 


(3) These rules shall be deemed to have come into force on the 13th 
September 1956. 


2, (1) Every application under sub-section (1) of section 16, including an 
application under sub-section (1) of section 5, section 8, sub section (3) of section 10, 
or section 13, shall be in writing and shall be presented in person or by agent or be sent 
by registered post to the Tuhsildar, and in his absence, to the Head Ministerial Offlcer 
of his office. 


(2) Every application under sub-rule (1) shall specify the names and 
addresses of the parties to the dispute, the location, description and extent of the 
holding in respect of which the dispute has arisen, the period of tenancy and the date 
of commencement thereof, particulars of the agreed rent payable in respect of the 
holding, the relief prayed for and the grounds adduced in support thereof. 


(3) Every application under sub-rule (1) shall bear a court fee label of Re. 1. 


(4) Every application under sub-rule (1) shall be accompanied by a spare copy or 
a sufficient number of spare copies thereof, for service on the respondent or respondents 
mentioned therein. 


(5) If any application filed before the publication of these rules does not 
substanitally conform to the provisions of this rule, the Tahsildar shall give the appli- 
cant a reasonable opportunity to amend such application 80 as to make it to conform, 
and on such amendment the application shall be deemed to have been made in 
conformity with these rules. 


8. (1) On receipt of an application under rule 2, the Tahsildar shall fix a date 
on which. and a place and time at which, the inquiry in respect of the application 
will be held, and shall issue notice thereof to the applicant or applicants and to the 
respondent or respondents mentioned in the application : 
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Provided that no such notice need be issued to the applicant if the place, date 


and time fixed for inquiry had been intimated to the applicant or to his igent at the time 
of presentation of the application. 


(2) The notice ieferred to in sub-rule (1) shall bein Form Land shall, in the 
case of a notice to the respondent be accompanied by a copy of the application. 


(3) The notice referred to in sub-rule (1) shall be served by delivering or 
tendering it to the party, or to his agent, or to any adult member of his family, or 
where none of the above courses is practicable, by afflxing it at his last known place of 


residence, or by sending it to his last known place of residence by registered post 
acknowledgment due. 


(4) The respondent shall be entitled to file a counter to the application within 
a period of ten days from the date of service of the notice referred to in sub-rule (1) or 
within such further time as the Tuahsildar may for sufficient cause allow. 


(5) On the date fixed for the inquiry under sub-rule (1) or on such 
[further date or dates to which the inquiry may be adjourned, the Tahsildar shall give a 
reasonable opportunity to the parties to state their case and to adduce such evidence, 
both oral and documentary, as may be necessary in support thereof, and shall thereupon 
pass such orders as he deems fit. 


(6) In making an inquiry under the Act, the Tahsildar shall have power— 

(a) to summon witnesses and call for the production of documents ; 

(b) to examine parties and witnesses on oath and affirmation and adduce into 
writing the statements made by the persons so examined ; 


(+) to enter upon and inspect any land and do any other act which in his opinion 
may be necessary for carrying out the provisions of the Act, and the rules 
thereunder. 


(7) Every order passed by the Tahsildar shall be pronounced in open Court. 


(a) on any date to which the proceedings may have been adjourned, or if that 
be not practicable, 
(b) on any date in respect of which notice has been given to the parties, 


(&) The notice referred to in sub-rule (7) shall be in writing and shall be served 
on the party in person, or in his agent or legal practitioner or shall be sent 
to him by registered post acknowledgment due. 


4 (1) Every appeal under sub section (2) of section 16 shall be in writing and 
shall set-forth concisely the grounds thereof, and shall be presented in person or by agent 
or be sent by registered post to the Revenue Divisional Officer and in his absence to the 
Head Ministerial of his office. 


(2) Every such appeal shall bear a Court Fee label of Rs.3/- and shall be 
accompanied by an authenticated copy of the order of the Tahsildar appealed against. 


(3) Every such appeal shall also be accompanied by a spare copy or a sufficient 
number of spare copies thereof for service on the respondent mentioned therein. 
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(4) In computing the period of thirty days specified in sub-ection (2) of section 
16, the time taken for obtaining a copy of the order of the Tahsildar shall be excluded. 


5. (1) Onrecoipt of an appeal under rule 4, the Revenue Divisional Officer shall 
fix a date on which, and ౧ time and place at which, the appeal shall be hesrd and shall 
issue notice thereof to the appellant or appellants and to the respondent or respondents 
mentioned in the appeal. 


Provided that no such notice need be issued to the appellant if the place, date 
and time fixed for the hearing of the appeal had bcen intimated to the appellant or to 
his agent at the time of presentation of the appeal. 


(2) The notice referred to in sub-rule (1) shall be in Form II and shall in the 
case of a notice to the respondent be accompanied by a copy of the appeal. 


(3) The notice referred to in sub-rule (1) shall be served in the same manner as 
the notice referred to in sub-rule (3) of rule 3. 


(4) The respondent shall be entitled to file a counter to the appeal within a 
period of one month from the date of scrvice of the notice referred to in sub-rule (1) or 
within such further time ax the Revenue Divisional Officer may for sufficient cause allow. 


(5) On the date fixed for the hearing of the appeal under sub-rule (1) or on such 
further date or dates to which the hearing may be adjourned, the Revenue Divisional 
Officer shall give a 16౧8024010 opportunity to the parties to state their case and adduce 
their arguments and shall thereupon pass such order as he deems fit. 


(6) If, in hearing the appeal, the Revenue Divisional Officer considers that any 
further inquiry is necessary, he may himself make such inquiry or cause it to be made 
by any Officer of the Revenue Department subordinate to him not lower in rank than a 
Deputy Tahsildar specifying the points on which such inquiry is neccessary. 

(1) The Revenue Divisional officer or the Officer authorised by him under sub-rule 
(6) making such inquiry shall exercise such powers as the Tahsildar is empowered to 
exercise under sub-rule (6) of rule 3. 

(8) Every order passed by the Revenue Divisional officer shall be pronounced in 
open Court, 

(౧) on any date to which the proceedings may have been adjourned or if that be 

not practicable, 

(by) on any date in respect of which notice has been given to the parties. 


(9) The notice referred to in sub-rule (8) shall be in writing and shall be served 
in the same manner as the notice referred to in sub-rule (8) of rule 3. 


6. In determining the fair rent under section 6 Tahsildar shall have regard to the 
following factors besides those specified in clauses (a) to (f) of sub-section (2) of section 6: 


(a) the amount of betterment contribution, if any, payable by the landlord in 
respect of the land under the Andhra Irrigation (Leavy of Betterment 
Contribution) Act, 1055 ; 


(b) the water cess, if any, payable by the landlord in respect of the land under 
the Madras Irrigation Cess Act, 1865, 


ఓ 
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(c) The water cess, if any, payable by the landlord in respect of the land under 
the Andhra Irrigation works (Leavy of Compulsory Water (‘ess) Act, 1955. 


7. (1) The deposit of rent under section 7 of the Act shall be made in the 
following manner. 


(a) if the rent is payable in cash, it shall be deposited in the treasury " 


(b) if the rent is payable in kind, the tenant shall give advance intimation of 
such deposit to the Tahsildar and shall deposit tho rent with the headman of 
Village in which the land is situutced or such other officer as may be specified 
by the Tabsildar in this behalf. The tenant shall there upon be entitled tc 
a receipt for the rent 50 deposited. 


(2) ‘The receipt for the rent deposited, whether the rent be in cash or kind shall 
he tiled before the Tahsildar as soon as practicable after such deposit. 


(3) The village headman or the officer specified by the Tahsildar under sub-rule 
(1) with whom the rent in kind has been deposited, shall take all such steps as may be 
necessary for the safe and proper custody of the produce 80 deposited and shall keep the 
Tahsildar informed from time to time cf the condition of the produce. The Tahsildar 
may, at any time, having regard to the condition of the produce and the facilities 
78114010 for its custody order that the produce be sold at the market rate prevailing in 
the locality and the proceeds of such sale shall thereupon be deposited in the treasury 
and the amount so deposited shall thereafter be deemed to be the rent deposited. 


గు (1) The Tahsildar requiring a cultivating tenant to deposit the balance of 
rent due under section 7 shall issue a notice to hin in Form III. Such notice shall be 
served on the tenant or in his agent or shall be sent to him by registered post 


acknouledgement due. 


(2) on the deposit of such balance, the Tahsildar shall pass an order for its 
payment to the landlord. 


9. Acopy of every application for remission of rent under section 8 shall be 
gerved on the landlord in person, or by sending it to him by registered post 
acknowledgement due. 


10. (1) Every lease under section 10, shall, besides the particulars specified in the 
said section contain particulars relating to the restructions, if any, in regard to the 
growing of any crops on the holding, the period of tenancy and the date of commence- 
ment thereof, and the date on or before which the rent is payable: 


Provided that nothing in this rule shall apply to lease entered into before the 
publication of these rules. 


(2) Every cultivating tenant who makes payment on account of rent shall be 
entitled to obtain a receipt far the amount paid, duly signed by the landlord or his 
authorised agent. 


11. The notice referred to in section 12 shall be served on the landlord i in the 
same manner as the copy of the application referred to in rule 9 
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12. The notice referred to in sub-sect'on (1) of section 14 shall be served on the 
landlord in the same manner as the copy of the application referred to in rule 9. 

13. Every decision or order of the Tahsildar or the Revenue Divisional Officer 
under the Act, shall be executed by an Officer of the Revenue Department not lower in 
rank than a Revenue Inspector. 

14. (1) All proceedings before the Tahsildar or the Revenue Divisional Officer 
under the act, shall be summary and shall be governed, as far as may be, by the 
provisions of the Code of (ivil Procedure. 

(2) In any proceeding before the Tahsildar or the Revenue Divisional Offlcer, 
the Tahsildar or Revenuc Divisional Officer, as the case may be, may permit any party 
to be represented by his agent or legal practitioner, 

Provided that the Tahsildar or the Revenue Divisional Officer, may at any stage 
of the proceedings and for reasons to be recorded in writing cancel such permission. 


FORM 1. 
NOTICE. (See Rule 3) 


Lo 


Whereas an application has been filed under sub-section (1) of section 16 of the 
Andhra Tenancy Act, 1956 (Andhra Act XVIII of 1956) for the adjudication of a 
dispute, and whereas youn are mentioned as a party to the said dispute. 

Take notice that it is proposed to hold an inquiry into the said dipute at 

ites అటటి (place) on ........ .....(date) at ..... టం (మం) and 
that you m.y appear at the said inquiry and give such evidence as may be necessary in 
support of your case. failing which the inquiry will be held and the dispute decided 
WXPARTE. 

A copy of the application is enclosed. You may file a counter within a period of 
ten days from the date of service of this notice.* 


("To be scored out where-cver unnecessary) 
Tahsildar. 
FORM Il. 


Notice. (See Rule 65) 
fo 


Whereas an appeal has been filed under sub-section (2) of section 16 of the 
Andhra Tenancy Act, 1956 (Andhra Act XVIII of 1956) against the order of the 
Tahsildar in...... టల veeveeee dated..........c.cce... and 


Whereas you are mentioned as a party to the said appeal. 


Take notice that it is proposed to hear the appeal at......... . (place) on .......... 


(date als ne (time) and that you may appear at the said hearing, failing 
which the appeal will be heard and decided EX PARTE. 


a 
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A copy of the appeal is enclosed. You may file a counter within a period ot one 
week from the date of service of this notice* 


*To be scored out where-cver unnecessary. 
Revenue Dimsinol Oflice,. 


FORM 111. 
NOTICE (See Rule 4) 


Whereas on an application filed under section 6 of the Andhra Tenancy Act, 1956 
(Andbra Act, XVIII of 1956) for the determination of fair rent, the fai rent has been 
determined as Rs. ...... .. and you have under section 7 of the aforesaid Act depositrd 
rent 60124160... ...and where as consequently a balance of .. .. is due from you, 
you are hereby required to deposit the said balance within a period of fifteen days from 
the date of receipt of this notice. 

(1 R. KRISINASWAMY 4౧ SAHIB, 
Specl Oflicer. 


MADRAS HINDU RELIGIOUS AND CHARITABLE ENDOWMENTS ACT— 
AMENDMENT RULES. 


(4. O. Ms. No. 2470, Education & Endowments, 22nd October, 1956) 

In exercise of the powers conferred by sub-scetion (1) of section 100 read with 
section 31 of the Madras Hindu Religious and Charitable Endowments Act, 1951 
(Madras Act XIX of 1951), the Governor of Andhra, hereby makes the following 
amendment to the rules published with the Notification of the Government of Madras 
in the late Rural Welfare Department, dated the 21st September 1951, at page 523 to 
544 of the Fort St George Gazette, dated the 25th September 1951, as subsequently 
amended, the same having been previously as required by sub section (3) of section 100 

AMENDMENT 

In the said rules, tor the rules under section 31, the following be substituted, 
namely— 

'‘* Rules under section 31: 

1. Notice of the Trustee's proposal under section 31 (1) for the appropriation of 
surplus in the income of the institution shall contain particulars of the surplus, the 
purpose or purposes for which such surplus is proposed to be appropriated and the 
amount proposed to be appropriated for the purpose or each of the purposes proposed. 
The notice shall specify a date which shall not be less than one week from the date of 
its issue, ‘within which objections or suggestions may be sent. Tt shall also specify the 
date on which an enquiry, if any, is proposed to be held to consider the objections or 
suggestions. 

2. A copy of the notice shall be served on, or sent by registered post with 
acknowledgement due, to the trustee or trustees, of the religious institution and where 
the proposal in question is made by the trustee of a specific endowment. also to the 
trustee or trustees of the temple to which the specific endowment is attached. 
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3. A copy of the notice shall also be published by affixtu శ the gotige bya 


the front door of the temple concerned. Such publication hall be deemed (మ 
sufficient intimation to persons having interest. AR PE 

4. Acopy of the order of the Deputy (Commissioner 8a sioning the trdstef * 
proposal, cither wholly or in part, shall, in addition to being 6 
trustec or the trustees, be also published in the District Gazette in t 
District concerned in the case of the temple or specific endowment attached 10 a temple 
situated in the district, orin the Andhra Garette in the case of specific endowments 
attached to temples situated in more than one district. 







The publication of the order in the manner aforesaid be deemed to be sufficient 
intimation to persons having interest. 

5. The time within which any person interested may appeal to the Commissioner 
under section 31 (2) against the sanction accorded by the Deputy Commissioner under 
section 31 (1) shall be one month from the date of the publication of the order of the 
Deputy commissioner according 8uch sanction in the Andhra Gazette or District Gezette. 
as the case may be under rule 4, 

| V. VENKATRAYUD, 
Depuly Secrelary lo Gorernment. 


PROCEEDINGS OF THE DIRECTOR OF PUBLIC INSTRUCTION. 
ANDHRA, (MADRAS). 
Dis 54/64 Dated 7-11-1956 
Sub: BOOKS & PUBLICATIONS - A Religious Munthly Magazine entitled. 
‘ARADHANA’ - Commended for use in the Libraries. 
Read: పాయ the Editor, ‘ARADHANA’,. HR.&C.E. Department, Masuli. 
patam, Letter dated 21-11-55 from Camp: B N.K. Press Ltd. , Madras-26. 
The Director is pleased to commend the following magazine for use in the College 
and Public Libraries in the State. 
Name: A Religious monthly magazine entitled *‘ARADHANA’ Edited and 
Published by P. P. Sastri, 0.0.1. 
Price: Ras. 12/- annual subscription or Rs. 1/- per copy 
Place: Editor: ‘Aradhana’, H.R.&C E. Department, Andhra, Masulipatanm. 
The undermentioned officers are requested to bring the magazine to the notice of 
the managements of the public libraries under their control. 
K. RAGHAVA REDDY 
For Director Of Public Instruction 
ప Cory స BY ORDER. 
Sd/ C. NAGASAMY 
Superinlendent, 
To 
All the District Educational officers who are the Secretaries of the Local Library 
Authorities. 
The Principals of all Government Colleges. 


The Librarian, State Central Library, Visakhapatnam. 
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